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INTRODUCTION 

1. Dans sa résolution 2 (XXX) du 12 février 1974 r e l a t i v e aux d r o i t s de l'home et 
aux progrès de l a science et de l a technique, l a Commission des d r o i t s de l'homme a 
prié l e Secrétaire général de p o r t e r à l ' a t t e n t i o n des gouvernements, pour examen 
préliminaire et obseirvations éventuelles â l e u r s u j e t , l e s études déjà effectuées 
conformément à l a résolution 2450 ( X X I I l ) de l'Assemblée générale et à l a 
résolution 10 (XXYIl) de l a Commission et l e s études à élaborer. En conséquence, 
l e Secrétaire général a porté à l ' a t t e n t i o n des gouvernements, l e 4 j u i n 1974» l e s 
études p e r t i n e n t e s élaborées jusqu'à c e t t e date. 

2. Conformément au paragraphe 3 du d i s p o s i t i f de l a résolution 2 (XXX), l e 
Secrétaire général â sollicité, l e 4 j u i n et l e 28 mai 1974 respectivement, l e s 
vues et obseirvations des gouvernements et des i n s t i t u t i o n s spécialisées intéressées 
sur l a manière d ' u t i l i s e r l a science et l a technique : a) pour r e n f o r c e r l a pa i x 
et l a séctrcité i n t e r n a t i o n a l e s et l e s d r o i t s fondamentaux des peuples,* b) pour 
promouvoir et assurer l e respect général des d r o i t s de l'homme proclamés dans l a 
Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme et dans l e s Pactes intemàtionaiix 
r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme| c) pour f a c i l i t e r et protéger l ' e x e r c i c e par tous 
l e s peuples de l e u r d r o i t à l ' e m p l o i , à l'éducation, à l a n o u r r i t u r e , à l a santé 
et au bien-être économique, s o c i a l et c i i l t u r e l , en élevant l e u r niveau de v i e . 

5. A i n s i q u ' i l en est prié aux termes du paragraphe 4 du d i s p o s i t i f de l a 
résolution 2 (XXX), l e Secrétaire général somet dans l e présent document une 
analyse des commentaires, vues et observations reçus des gouvernements a i n s i que 
des vues et observations reçues des i n s t i t u t i o n s spécialisées à l a s u i t e des 
demandes formulées conformément агдх paragraphes 2 et 3 du d i s p o s i t i f de l a 
résolution. 

4. Des réponses sur l e fond ont été adressées au Secrétaire général par l e s 
gouvernements suivants aux dates indiquées entre parenthèses s Afghanistan 
(50 octobre 1974), Allemagne (République fédérale d') (24 février 1975), 
A u t r i c h e (30 septembre 1 9 7 4 ) , Côte d ' I v o i r e (25 octobre 1974), Hongrie 
(12 ч̂ 'эсетЬге 1974), I r a k (27 septembre 1974), Japon (24 octobre 1974), Koweït 
( l 6 octobre 1974), République arabe syrienne (16 décembre 1974), République 
s o c i a l i s t e soviétique dê Biélorussie (lO décembre 1974), République s o c i a l i s t e 
soviétique d'Ukraine (25 novembre 1974), Union des Républiques s o c i a l i s t e s 
soviétiques (4 novembre 1974)• 

5. Des réponses sur l e fond ont été adressées au Secrétaire général par l e s 
i n s t i t u t i o n s spécialisées suivantes aux dates indiquées entre parenthèses s 
O r g a n i s a t i o n de l ' a v i a t i o n c i v i l e i n t e r n a t i o n a l e (2 j u i l l e t 1974), Agence i n t e r ­
n a t i o n a l e de l'énergie atomiqu.e (8 j u i l l e t 1974), O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
pour l'éducation, l a science et l a c u l t u r e (27 septembre 1974) et Organisation 
météorologique mondiale (29 octobre 1974)• . 

6. Etant donné qu'aux termes du paragraphe 4 de l a résolution 2 (XXX) 
susmentionnée, l e Secrétaire général a été prié de soxanettre à l a Commission l e s 
vues et obsexvations reçues des gouvernements et des i n s t i t u t i o n s spécialisées 
a f i n q u ' e l l e puisse "examiner des p r i n c i p e s d i r e c t e u r s p o s s i b l e s au su j e t des normes 
qu i p o u r r a i e n t être énoncées dans des instruments inte3?nationaux appropriés", i l 
convient de ra p p e l e r l a suggestion q u i a été f a i t e d'insérer éventuellement dans 
un p r o j e t de normes i n t e r n a t i o n a l e s l e s questions mentionnées dans l e s pai^agraphes 
s u i v a n t s des documents déjà pams i 
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) 

i ) l e respect de l a v i e privée des i n d i v i d u s face au progrès des techniques 
d'enregistrement et autres t E/CN .4/III6, paragraphes 177 et 2775 

i i ) l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l ' i n d i v i d u contre l e s r i s q u e s que l e u r f a i t 
c o u r i r l ' u t i l i s a t i o n de f i c h i e r s n o m i n atifs automatisés : E/CN.4/1142, 
paragraphes 320, et E/CN . 4 / l l 4 2/Corr.l ( a n g l a i s seulement); 

i i i ) l ' e m p l o i de l ' o r d i n a t e u r dans 1'ólaboration des p o l i t i q u e s et comme o u t i l 
de g e s t i o n : E/CN.4/ll42/Adà.l, paragraphe 92. 

7. I l y a l i e u par a i l l e u r s d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n sur l e f a i t que l e 
10 novembre 1975 l'Assemblée générale a adopté l a résolution 5584 (XXX) dans 
l a q u e l l e f i g u r e une Déclaration sur l ' u t i l i s a t i o n du progrès de l a science et de 
l a technique dans l'intérêt de l a p a i x et au p r o f i t de l'humanité. 

8. En outre, l e rapport du Secrétaire général sur "l'équilibre à établir entre l e 
progrès s c i e n t i f i q u e et technique et l'élévation i n t e l l e c t u e l l e , s p i r i t u e l l e , 
c u l t u r e l l e et morale de l'humanité", dont l a Commission sera s a i s i e à sa t r e n t e -
deTjxième s e s s i o n , contient un c e r t a i n nombre de passages t r a i t a n t de l a possibilité 
d'élaborer une déclaration sur l e s d r o i t s de l'homme et l e s progrès de l a science 
et de l a technique. 

I . . DROIT A LA VIE PRIVEE 

A. Emploi de l ' o r d i n a t e u r 

9. Les Gouvernements de l ' A u t r i c h e , de l a République fédérale d'Allemagne et du 
Japon ont exprimé l e u r s o u c i de sauvegarder l e d r o i t à l a v i e privée face à l'emploi 
d'ordinateurs. Le Gouvernement a u t r i c h i e n a, pour sa p a r t , écrit ce qui s u i t : 

"S'agissant des documents p e r t i n e n t s de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
sur l a question, i l y a l i e u de mentionner que l e s autorités aut r i c h i e n n e s 
compétentes élaborent actuellement un p r o j e t de l o i r e l a t i f à l a p r o t e c t i o n 
de l ' i n d i v i d u contre l e s incidences néfastes, dans l e domaine des d r o i t s de 
l'homme, de l ' u t i l i s a t i o n de plu s en p l u s répandue des données traitées par 
or d i n a t e u r . " 

10. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a constaté que ! 

"Dans l e passé a u s s i , i l f a l l a i t c e r t e s protéger l e s données contre 
l'accès de toute personne non autorisée mais l e p r o j e t de l o i sur l a p r o t e c t i o n 
des données dont l e Bundestag allemand est actuellement s a i s i et notamment l a 
s e c t i o n 14 q u i impose aux pouvoirs p u b l i c s l ' o b l i g a t i o n de promulguer -une 
réglementation v i s a n t à protéger l e s données dans l e secteгa? s o c i a l et dans 
c e l u i de l a main-d'oeuvre, amènera immanquablement l e s e n t r e p r i s e s commerciales 
à r e v o i r dans ce sens l e s mesures de p r o t e c t i o n q u ' e l l e s prennent." 

11. Le Gouvernement japonais a déclaré ce q u i s u i t : 

"Au Japon, l e s d i v e r s ministères du gouvernement f o n t de p l u s en p l u s 
appel aux o r d i n a t e u r s , ce qui a suscité des controverses sur l a p r o t e c t i o n 
de l a vie- privée à l a q u e l l e peuvent p o r t e r a t t e i n t e l e s m u l t i p l e s u t i l i s a t i o n s 
des o r d i n a t e u r s . 
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А 1а Diète et dans l e s m i l i e u x de l a presse par exemple, on i n s i s t e sur 
l e f a i t q u ' i l f a u t prendre un c e r t a i n nombre de mesures visant' à proteger l a 
v i e privée.en r a i s o n des progrès récemment accomplis dans l e s systèmes de 
traitement des données." 

В. L i m i t a t i o n s :de l'emp l o i des ordinatëiors \ 

12*;; Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a écrit que dans l e s 
réajustements auxquels devront inévitablement procéder l e s e n t r e p r i s e s commerciales 
dont i l a été question au paragraphe 10 ci-dessus, c e l l e s - c i devront t e n i r compte ; 

"dé l a définition des div e r s e s données q u i peuvent être rassemblées 

- de l a c o n s t i t u t i o n de f i c h i e r s automatisés qui soi e n t conformes au degré de 
p r o t e c t i o n r e q u i s pour l e s données de caractère personnel; 

- de l ' o c t r o i des d r o i t s d'accès; , 

- des dépensés nécessaires pour mettre en pla c e l e s systèmes de p r o t e c t i o n des 
•données et de l a question de s a v o i r s i l a p r o t e c t i o n q u ' i l s assurent est 
raisonnable par rapport au coût; 

d'autres aspects à préciser par l e s experts de l ' i n d u s t r i e , l e s représentants 
des employeurs e t l e s synàicats a i n s i que l e s autorités compétentes des 
pouvoirs p u b l i c s . " 

13. Le Gouvernement a par a i l l e u r s f a i t observer qu'en r a i s o n du volume c o n s i ­
dérable de données de caractère personnel réunies par l e s systèmes de sécurité 
s o c i a l e , l e problème de l a p r o t e c t i o n des données dans ce domaine d o i t f a i r e l ' o b j e t 
d'imie a t t e n t i o n particulière. 

14. Ce même Gouvernement a présenté un rapport sur un p r o j e t de législation v i s a n t 
à protéger l ' i n d i v i d u contre tout usage a b u s i f des données de caractère personnel 
dans l e traitement•des données a u s s i b i e n sur l e p l a n du secteur p u b l i c que du 
secteuT' privé. I l a écrit ce qui s u i t s 

"Le p r o j e t de l o i v i s a n t à protéger l ' i n d i v i d u contre un usage a b u s i f du 
traitement des données personnelles' (République fédérale d'Allemagne) énonce 
l e s règles suivantes q u ' i l convient d'observer pour l e stockage des données 
de caractère personnel dans des f i c h i e r s automatisés : Conformément au 
paragraphe 3 cle l a s e c t i o n 2, l e traitement des données de caractère personnel, 
y compris l e u r stockage, n'est autorisé en règle; générale que 

a) s o i t avec l'assentiment de l'intéressé 

b) s o i t en v e r t u de l a l o i sur l a p r o t e c t i o n des données [à s a v o i r l e p r o j e t 
de l o i après son adoption] ou de toute autre d i s p o s i t i o n légale. • 

L ' a u t o r i s a t i o n d o i t être donnée par écrit." 
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C. LimitâtioQs en matière de su.rveillance , 

15. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne indique l e s peines" 
a p p l i c a b l e s en cas de s u r v e i l l a n c e i l l i c i t e ; 

" L ' a r t i c l e 298 du Code pénal con t i e n t une d i s p o s i t i o n générale concernant 
l a v i o l a t i o n de l a v i e privée par l ' u t i l i s a t i o n de d i s p o s i t i f s d'écoute. Aux 
termes de c e t t e d i s p o s i t i o n , tout enregistrement, i l l i c i t e de paroles prononcées 
par une personne au cours d'une conversation privée ou toute u t i l i s a t i o n de 
ces enregistrements ou l e u r t r a n s f e r t à des t i e r s est p o s s i b l e d'une amende 
et d'une peine d'emprisonnement de s i x mois au p l u s , ou de l'une de ces deux 
peines seulement. Des peines sont également prévues en cas d ' u t i l i s a t i o n 
i l l i c i t e de d i s p o s i t i f s de s u r v e i l l a n c e en vue d'écouter l e s paroles prononcées 
pax une personne au cours d'une conversation privée à l a q u e l l e c e l u i q u i 
écoute n'est pas p a r t i e . " 

16. Le Gouvernement hongrois a cité l e paragraphe 84 2) du Code c i v i l q u i est 
libellé comme s u i t ; "Les abus commis, avec l'image d ' a u t r u i ou l'enregistrement 
sonore de sa v o i x - notamment l e u r emploi, reproduction, p u b l i c a t i o n ou altération 
i l l i c i t e s - c o n s t i t u e n t autant de v i o l a t i o n s des d r o i t s attachés à l a personnalité." 
Le Gouvernement a ajouté : "Conformément à l'interprétation généralement acceptée 
de l a l o i , l e f a i t d'obtenir une confession par l'emploi de moyens techniques et 
chimiques et de t e s t s psychologiques au cours d'une-procédure pénale est considéré 
comme une méthode de pression et est en conséquence i n a d m i s s i b l e . " 

D. S u r v e i l l a n c e sur l e l i e u de l'emploi 

17. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne f a i t s a v o i r que dans 
ce pays l e d r o i t à l a v i e privée des t r a v a i l l e u r s , dans l e s e n t r e p r i s e s e s t protégé 
en p r i n c i p e par l a c o n s t i t u t i o n fédérale. Le type de s u r v e i l l a n c e autorisée aux 
termes de l a législation e x i s t a n t e est l e suivant ; 

"Dans l a République fédérale d'Allemagne, l e matériel technique installé 
en vue de s u r v e i l l e r l e t r a v a i l et l e compcrtement des salariés sur l e u r l i e u 
de t r a v a i l est admissible dans l a mesure où l ' e x i g e n t l e s intérêts primordiaux 
de l ' e n t r e p r i s e , en p a r t i c u l i e r l o r s q u ' i l s ' a g i t du processus technique 
(automatisé) de t r a v a i l dans l ' e n t r e p r i s e en cause. Les i n s t a l l a t i o n s de 
contrôle q u i sont destinées non seulement à contrôler l e processus de t r a v a i l 
mais a u s s i , et su r t o u t , à s u r v e i l l e r l e t r a v a i l des salariés n'est donc 
autorisé qu'en cas de nécessité technique absolue. Les salariés a i n s i 
surveillés doivent en être informés dès l e début. S i 1'employeur v i o l e l e 
d r o i t à l a v i e privée de son personnel en i n s t a l l a n t , des d i s p o s i t i f s de 
contrôle i l l i c i t e s , l e salarié a l e d r o i t , dans c e r t a i n e s c o n d i t i o n s , s o i t de 
r e f u s e r de t r a v a i l l e r , s o i t de réclamer des dommages-intérêts en v e r t u de 
l ' a r t i c l e 823, paragraphe 1 du Code c i v i l . " 

E. Tests psychologiques à. des f i n s non médicales 

18. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne f a i t s a v o i r que l ' o r i e n ­
t a t i o n p r o f e s s i o n n e l l e et l e recrutement sont de plus en plus fondés sur des 
méthodes psychologiques. Les l i m i t a t i o n s sont l e s suivantes ; 
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"... l e s personnes q u i s o l l i c i t e n t des c o n s e i l s ou fecherchënt"du t r a v a i l 
ne peuvent être sD\Miëes des t e s t s psychologiques ou à des examens médicaux 
par l e Bureau fédérai du t r a v a i l que dans l a mesure où c e l a eêt nécessaire pour 
évaluer leur's q u a l i f i c a t i o n s profesëiotinelles ou pour l e u r t r o u v e r un emploi, 
et c e l a seulement avec l ' a c c o r d exprès des intéressés. Pour communiquer l e s 
résultats d'un examen ou d'une évaluation psychologique à des t i e r s , i l fajyit 
également lé consentement de l'intéressé." 

19. Au s u j e t du rapport du Secrétaire général i n t i t u l e " U t i l i s a t i o n s dê l'électro­
nique 'qui peuvent a f f e c t e r l e s d r o i t s d'e l a personne et l e s l i m i t e s que devraient 
comporter ces u t i l i s a t i o n s dans une société démocratique", l e Gouvernement de l a 
République fédérale d'Allemagne a formulé l e s observations suivantes s 

" L ' a p p l i c a t i o n et l'évaluation régulières des t e s t s psychologiques dans 
l'intérêt du demandeur sont assurées par l e personnel qualifié du Bureau fédéral 
du t r a v a i l . Le personnel du s e r v i c e de psychologie est composé de t i t u l a i r e s 
de diplômes u n i v e r s i t a i r e s en psychologie ayant une année d'expérience dans 
l ' i n s t i t u t i o n et d ' a s s i s t a n t s techniques spécialement formés à cet e f f e t . " 

20. L ' u t i l i s a t i o n de " t e s t s de personnalité" est considérée comme étant soumise 
aux d i s p o s i t i o n s de l a C o n s t i t u t i o n iédérale. La c o n d i t i o n préalable de ces t e s t s 
d o i t être l e consentement préalable du s u j e t . 

I I . DROIT AU TRAVAIL 

A. Généralités 

21. C e r t a i n s gouvernements ont formulé des observations concernant l ' e f f e t général 
des progrès de l a science et de l a technique sur l'emploi. Le Gouvernemeat s y r i e n a 
écrit s 

"La République arabe syrienne ne pense pas que l e s progrès de l a science et 
de l a technique soulèvent des difficultés et des problèmes q u i a f f e c t e n t l a 
claôse l a b o r i e u s e dans l a République. Au c o n t r a i r e , ces progrès permettraient 
au pays de développer son a g r i c u l t u r e particulièrement après l'achèvement du 
barrage de l'Euphrate et f a v o r i s e r a i e n t l'expansion de l ' a g r i c u l t u r e et du 
développement i n d u s t r i e l q u i est ent-v^epris dans différents secteurs i n d u s t r i e l s . 

"Dans l a République arabe syrienne on n'a constaté aucun chômage causé par 
ces progrès.' Pour ce q u i est de l ' a g r i c u l t u r e , l e pays a encore grand besoin 
de main-d'oeuvre et l ' u t i l i s a t i o n des machines ne permet pas de se passer des 
s e r v i c e s de c e t t e main-d'oeuvre. I l en est de même pour l e t r a v a i l de bureau 
et l ' i n d u s t r i e t e x t i l e . " 

22. Le Gouvernement de l'URSS a décrit l e s méthodes appliquées dans ce pays pour 
protéger l e s t r a v a i l l e u r s congédiés en r a i s o n des progrès techniques ; 

"Le p r i n c i p e du d r o i t au t r a v a i l énoncé dans l a C o n s t i t u t i o n , q u i est 
a p p l i c a b l e aux t r a v a i l l e u r s manuels e t non manuels, est complété"et renforcé . 
par des dispos-itions protégeant l e s t r a v a i l l e u r s du r e f u s d'emploi non jusbifié 
et du r e n v o i i l l i c i t e , , a i n s i que par îèé soins qu'apporte l e Gouveraement au 
recyclage et au t r a n s f e r t planifié à un autre t r a v a i l (avec l e u r consentement) 
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des t r a v a i l l e t i r s congédiés, du f a i t des progrès de l a technique. Le r e n v o i 
n'est autorisé_que'si l e t r a v a i l l e u r ne peut être transféré, dans l e cadre de 
son métier ou de sa p r o f e s s i o n et avec son consentement, à un autre poste 
vacant dans l a même ou une autre e n t r e p r i s e . 

"La législation du t r a v a i l g a r a n t i t l e d r o i t au t r a v a i l à tout t r a v a i l l e u r 
congédié par s u i t e d'une amélioration des techniques de production, compte 
tenu de sa p r o f e s s i o n , de son métier ou de ses connaissances. S i ces connais­
sances sont devenues périmées, i l sera s o i t recyclé en touchant son s a l a i r e 
intégral au cours de l a période de recyclage ; v o i r Décrets du C o n s e i l des 
m i n i s t r e s de l'URSS du 27 février 1970 ( R e c u e i l de règlements et de décrets 
du Gouvernement de l'URSS, 1970, Жо 4, p. 30), du 3 septembre I970 ( i b i d . , 
1970, Ho 6, p. 127), du 11 décembre I97O ( i b i d . , I97I, N0 1, p. 2 et a u t r e s ) , 
s o i t transféré à un autre emploi compte tenu de ses nouvelles connaissances. 

"Les Comités d'Etat pour l ' u t i l i s a t i o n des ressources en main-d'oeuvre, 
rattachés aux Conse i l s des m i n i s t r e s des Républiques de l'Union, s'occupent, 
avec l e s e n t r e p r i s e s et l e s établissements, de r e c y c l e r l e s t r a v a i l l e u r s 
congédiés par des e n t r e p r i s e s à l a s u i t e des progrès techniques et de l e u r 
t r o u v e r un emploi. Ces t r a v a i l l e u r s reprennent l e t r a v a i l grâce à l e u r 
t r a n s f e r t dans d'autres e n t r e p r i s e s conformément à l a législation du t r a v a i l 
en vigueur. Le p r i n c i p e de l a liberté de c h o i s i r l e type d'emploi et l e l i e u 
de t r a v a i l est strictement observé et l'on f a i t appel à des stim u l a n t s tant 
matériels que moraux ( v o i r décrets du C o n s e i l des m i n i s t r e s de l a RSFSR du 
8 j a n v i e r 1971» r e c u e i l des règlements et décrets du Gouvernement de l a 
RSPSR, 1971, N0 3, p. 18). Un système de cours g r a t u i t s a été créé en vue 
de r e c y c l e r l e s t r a v a i l l e u r s dont l e s métiers sont devenus périmés et 
d'accroître l e u r s q u a l i f i c a t i o n s et l e u r s connaissances techniques." 

23- Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a formulé des observations 
sur un autre aspect du problème de l a p r o t e c t i o n du d r o i t à l'emploi face aux d i f f i ­
cultés créées directement ou indirectement par l e progrès technique s 

"Dans des cas extrêmes,, l e s progrès de l a technique peuvent entraîner 
l a r u i n e d'une e n t r e p r i s e e t p t i v e r a i n s i l e s t r a v a i l l e u r s non seulement de 
l e u r emploi, mais a u s s i des s a l a i r e s q u i l e u r sont dus. Pour remédier à cette 
s i t u a t i o n , l a l o i sur l e . règlement des f a i l l i t e s prévoit qu'en cas de f a i l l i t e , 
l e s sala,riés ont d r o i t à l e u r p l e i n s a l a i r e pour l e s t r o i s mois précédant 
l'ouverture de l a procédure de f a i l l i t e en tant que nouvelle forme de pres­
t a t i o n d'assurance s o c i a l e . En outre, l e s créances de s a l a i r e s dus pour l e s 
s i x mois précédant l'ouverture de l a procédure de f a i l l i t e f ont p a r t i e du 
p a s s i f au sens de l a l o i sur l e s f a i l l i t e s . " 

B. U t i l i s a t i o n de l ' o r d i n a t e u r 

24« Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a noté que l ' u t i l i s a t i o n 
de l ' o r d i n a t e u r p o u r r a i t a v o i r un e f f e t à long teirme sur l'emploi : 

"Le système récemment i n t r o d u i t du traitement intégré des- données a une 
importance spéciale pour l e développement de nouvelles s t a t i s t i q u e s de l'emploi 
q u i aideront à améliorer l e s prévisions r e l a t i v e s , au marché de 1 ' 'emploi. ' 
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"Les e n t r e p r i s e s et l e s a d m i n i s t r a t i o n s de l a République fédérale 
d'Allemagne créent de plus en plus des banques de données personnelles et 

. de données sux.l'emploi et des systèmes d'information adaptés ал« buts et 
aux s t r u c t u r e s particulières de l ' u t i l i s a t e u r i n d i v i d u e l . " 

25. Cette évolution s e r a i t fondée SUJT l a c o n s t a t a t i o n que l e manque de données 
a n u i au placement, à l a p r i s e de décisions de l'employeur, à l a création de 
co n d i t i o n s de t r a v a i l adaptées aux besoins des t r a v a i l l e u r s , au règlement des 
différends.entre l a main-d'oeuvre et l a d i r e c t i o n , au. développement de l ' e n s e i ­
gnement et des programmes de formation. 

26. Le Gouvernement de l a Républiraie fédérale d'Allemagne p a r l e également des 
e f f o r t s déployés pour créer des c o n d i t i o n s de t r a v a i l plus f a v o r a b l e s grâce à 
l a c o o r d i n a t i o n des systèmes d'information dans l e s se c t e i i r s économique, s o c i a l 
et a d m i n i s t r a t i f : 

"La p o l i t i q u e du Gouvernement dans l e domaine s o c i a l et de l'enseignement, 
de même que l a p o l i t i q u e des employeurs dans l e s e n t r e p r i s e s , est destinée à 
protéger l e s t r a v a i l l e u r s des e f f e t s néfastes des p r i s e s de décisions et des 
s i t u a t i o n s s o c i a l e s pénibles causées par l e progrès économique et technique.. 
Ces p o l i t i q u e s se complètent et four-nissent des données qui iDrésentent un 
intérêt pour l e s deux p a r t i e s . " 

С. .Egalité entre l e s sexes pour l e d r o i t au t r a v a i l 

27. Le Gouvernement s y r i e n a communiqué ce qui s u i t ; 

"L'évolution s c i e n t i f i q u e et techniq.ue et l e s progrès réalisés dans 
l ' u t i l i s a t i o n des machines, grâce auxquels l e t r a v a i l n'exige plus une 
grande f o r c e physiqu.e, ont supprimé l e s différences entre l'homme et l a 
femme dans l'accès aux emplois. La République arabe syrienne n'a reçu au.cune 
i n f o r m a t i o n l u i donnant à penser que l e développement a i t eu des incidences 
négatives sur l e d r o i t à l'égalité entre hommes et femiTies." 

28. Les moyens de communication et de d i f f u s i o n , qui sont l e f r u i t du progrès 
s c i e n t i f i q u e et technique, ont exercé une i n f l u e n c e sur l'égalité des sexes en 
matière de formation à l ' e m p l o i . L'ïïlESCO a décrit l a s i t u a t i o n de l a façon 
suivante s 

"Dans l e prograDime pour l e s f emxies, l a science et l a teclinique ont 
rendu notre tâche à l a f o i s plus d i f f i c i l e et pl u s f a c i l e ; , p l u s d i f f i c i l e , 
parce que l'image de la, femme qu'offrent généralement l e s moyens de conmiu-
n i c a t i o n modernes, comme l e cinéma, l a télévision et l a presse, surtout l e s 
magazines p o p u l a i r e s , est une c a r i c a t u r e qui amène l ' o p i n i o n publique à 
penser que l'éducation au-dessus d'un c e r t a i n niveau est i n u t i l e ; plus 
f a c i l e , paz^ce que dans l e s pays où l ' o n manque d'enseignants qualifiés pour 
l e s jeunes f i l l e s et l e s femmes, l a r a d i e et l a télévision.peuvent, dans 
une c e r t a i n e m^esure, a i d e r à compenser c e t t e pénurie et à élargir a i n s i 
l'éventail des s u j e t s qui l e u r sont ouverts." 
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I I I . DROIT DE BENEFICIER DE CONDITIONS DE TRAVAIL JUSTES ET FAVORABLES 

29. S i c e r t a i n s progrès techniques permettent d'améliorer l e s c o n d i t i o n s de t r a v a i l , 
d'autres créent en revanche des c o n d i t i o n s d ' m p l o i dangereuses. Le Gouvernement 
s y r i e n a présenté des observations згдг ces deux aspects : 

"La RépubliqLue arabe syrienne a ratifié l a Convention i n t e r n a t i o n a l e du 
t r a v a i l N0 115 conceraiant l e s r a d i a t i o n s et l e Mnistère des a f f a i r e s s o c i a l e s 
a publié un décret N0 1112, en date du I6 septembre 1975, r e l a t i f à son a p p l i ­
c a t i o n . E l l e a également ratifié l e s deux Conventions N0 119 et 120. 

La République arabe syrienne estime q u ' i l est nécessaire de t i r e r p r o f i t 
des progrès s c i e n t i f i q u e s et techniques pour améliorer l e s c o n d i t i o n s de t r a v a i l 
e t e l l e s ' e f f o r c e de mettre,sur p i e d des centres p r o f e s s i o n n e l s de santé 
équipés de l a b o r a t o i r e s et des i n s t a l l a t i o n s nécessaires à l'évaluation du 
m i l i e u de t r a v a i l , de ses particxilarités et de ses c o n d i t i o n s ее vue de procurer 
à t o u t t r a v a i l l e u r un emploi approprié correspondant à ses capacités. 

Le décret ministériel N0 970 de I969 prévoit l ' o b l i g a t i o n de f o u r n i r des 
machines sûres et non dangereuses pour l a santé des t r a v a i l l e u r s et d'assurer 
l ' i n s p e c t i o n régulière de ces machines. Le décret ministériel N0 12 t r a i t e en 
outre de l a nécessité de prévoir un contrôle médical pour l e s t r a v a i l l e u r s q u i 
sont exposés à c e r t a i n e s lésions résultant de l e u r t r a v a i l ; i l décrit également 
l a façon d ' e f f e c t u e r ce contrôle et a u t o r i s e un changement de t r a v a i l l o r s q u e 
l a lésion c o n s t i t u e un danger poiir l a santé du t r a v a i l l e u r . " 

50. Le Gouvernement hongrois a f a i t l e s observations suivantes : 

"On peut a f f i r m e r que, to u t récemment, l e progrès technique a spécialement 
accusé l a gravité des problèmes suivants : 

- p r o t e c t i o n de l'environnement dans un sens étroit ( l i e u de t r a v a i l ) et 
dans гдп sens plus l a r g e ; 

I 

- nouv e l l e s nuisances liées à l'empl o i et causées par l e progrès technique 
( e x p o s i t i o n aux r a d i a t i o n s , méfaits de l a benzine, cancers p r o f e s s i o n n e l s , 
t r o u b l e s psychiques et locomoteurs)." 

51. Le Gouvernement de l'URSS a communiqué ce qui s u i t : 

"Les l o i s fondamentales sur l e t r a v a i l (197^) et l e s nouveaux codes du 
t r a v a i l des Républiques de l'Union (1971-75) mentionnent, pour l a première 
f o i s , comme étant ш d r o i t a o c i a l des ci t o y e n s soviétiques, l e d r o i t des 
t r a v a i l l e u r s manuels et non manuels à bénéficier de c o n d i t i o n s de t r a v a i l 
s aines et sûres. 

A l a lumière du progrès s c i e n t i f i q u e et technique, i l est procédé à l a 
mise au poin t d'une p r o t e c t i o n des t r a v a i l l e u r s qui implique tout гдп éventail 
de mesiares techniques, économiques, s tr u c t u r - e l l e s , s a n i t a i r e s e t j u r i d i q u e s , 
en tenant dûment compte de l a mécanisation et de l ' a u t o m a t i s a t i o n , de l a 
technique nucléaire et d'autres t r a i t s nouveaux de l ' i n d u s t r i e . 
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Le vingt-quati-ième congrès du P a r t i conimuniste de l'Union soviétique a 
f a i t état de l a nécessité d'améliorer encore l e s c o n d i t i o n s de t r a v a i l grâce 
au perfectionnement: des tecliniqties de production, à гте réd^iction correspon-

• • dante-du t r a v a i l manuel, pénible et non qualifié dans t o u t e s " l e s branches.de 
l'économie n a t i o n a l e et à l ' i n t r o d u c t i o n dans,les e n t r e p r i s e s de tecliniques 
et de d i s p o s i t i f s de sécurité modernes." 

32. ' A propos de l ' a p p l i c a t i o n des i^rogrès de l a technique ашс c o n d i t i o n s de 
t r a v a i l dans l ' a g r i c u l t u r e , , l e Goiivemem.ent de l'UIiSS s i g n a l e qu'une grande impor­
tance est accordée à l a p r o t e c t i o n du t r a v a i l l e u r : • , . . 

• ' "En v e r t u des règlements d'.l-]ygiène et de sécurité en v i g u e i i r dans l e s 
kolkhozes, l e s progrès s c i e n t i f i q u e s et techniques sont largement utilisés 
pour assurer des c o n d i t i o n s de t r a v a i l plus saines aux t r a v a i l l e u r s de ces 
fermes. Les t r a v a i l l e u r s dont l a santé s'altère a l o r s q u ' i l s sont engagés, 
dans l e processus de production bénéficient du maximuni de p r e s t a t i o n s des 
assurances s o c i a l e s . Selon l a législation soviétique, l e s ma^ehines, l e s 
pr o d u i t s chimiques et l e s autres moyens de production sont considérés, comme 
sources de dangers p a r t i c u l i e r s pour l a santé. S i la. santé du t r a v a i l l e u r 
d'un kolkhoze est a t t e i n t e par ces moyens de production, l e kolklioze est tenu 
de l u i payer un dédommagement t o t a l même s i l e kolkhoze n'est aiicunement 
responsable de l a lésion ( a r t i c l e s 90 et 92 des l o i s c i v i l e s fondamentalen 
de l'URSS et des Républiques de l'Union, en date du 8 décembre I 9 6 Í , J o u r n a l 
o f f i c i e l du Soviet suprême de l'URSS, N0 50, page 525). • 

La législation soviétique v e i l l e particulièrement à la-sécurité de 
l'emploi des engrais a r t i f i c i e l s et des autres p r o d u i t s chimiques dans l a 
production a g r i c o l e . Les f a b r i c a n t s de ces p r o d u i t s et l e s e n t r e p r i s e s q-ui 
s'en servent doivent v e i l l e r à ne pas f a i r e c o u r i r de r i s q t i e s aux êtres 
humains, aux animau::: domestiques non plus qu'à l a faune et à l a f l o r e 
n a t u r e l l e s . " 

33. La République fédérale d'Allemagne est d'avis que l e s Nations Unies doivent 
v e i l l e r à 1 'améliora.tion des c o n d i t i o n s de t r a v a i l ; 

I l est e s s e n t i e l d ' u t i l i s e r toutes l e s possibilités du traitement élec­
tronique des données pour par v e n i r à améliorer l e s critères a p p l i c a b l e s à l a 
p r i s e de décisions en vue de créer- des c o n d i t i o n s de t r a v a i l p l u s f a v o r a b l e s . 
Les activités réalisées en'commun pax l e s organismes gouvernementaux, l e s 
en t r e p r i s e s commerciales et l e s sjmdicats ont clairement démontré que seule 
l ' h a n n o n i s a t i o n des méthodes d'élaboration de p r i n c i p e s de base pour l e s 
banques dé données relatiA^-es aux i n d i v i d u s et aux emplois permettra d ' u t i l i s e r . 
plus largement l e tra i t e m e n t des données pour l a p r i s e de décisions dans l e 
secteur i n d u s t r i e l . Cet aspect mis à p a r t , une a c t i o n c o n j o i n t e de tous l e s 
intéressés sur une base a u s s i l a r g e que p o s s i b l e est indispensa.ble pour 
accroître l'efficacité de l a n o r m a l i s a t i o n avec ses résultats favorables sux 
l e p l a n de l a com.patibilité, de 1 'adaptabilité et de l a synthèse des i n f o r m a t i o n s . " 

" L a nécessité de disposer de données et d'analyses comparables; dans l e 
seCtëur i n d u s t r i e l aux niveaux n a t i o n a l e t i n t e r n a t i o n a l , e t l a mise; au p o i n t 
d'instruments de contrôle appropriés rendent souhaitable une n o r m a l i s a t i o n 
maximale. I.e Gouvernement de l a République fédérale estime que l e s 
Nations Unies deA^raient f o u x n i r de nouveaux s t i m i i l a n t s v a l a b l e s à cet égard." 

http://branches.de
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34. En a g r i c u l t u r e , l e s avantages découlant du progrès scientifiç[ue et technique 
ont a b o u t i à l'amélioration des c o n d i t i o n s de t r a v a i l . A ce propos, l e Gouvernement 
de l'URSS a communiqué ce q u i s u i t : 

"La croissance soutenue de l a p r o d u c t i o n des kolMiozes obtenue grâce à 
l ' a p p l i c a t i o n en grand des progrès s c i e n t i f i q u e s e t techniques permet l'amélio­
r a t i o n constante des s e r v i c e s sociaux accordés aux t r a v a i l l e u r s de ces établis­
sements. A i n s i , l e 1er j a n v i e r 1968, l'âge de l a r e t r a i t e a été abaissé, de 
5 ans e t i l e s t maintenant l e même pour l e s kolkhoziens e t pour l e s autres 
t r a v a i l l e u r s manuels et non manuels (60 ans pour l e s hommes et 55 pour l e s 
femmes). 

.-. *• 

"Les t r a v a i l l e u r s des kolkhozes bénéficient de p r e s t a t i o n s de maladie, 
de maternité et de décès et ont gratuitement accès aux sanatoriums aux maisons 
de vacances, агах i n t e r n a t s s c o l a i r e s , aux centres t o u r i s t i q u e s e t aux camps de 
vacances pour enfants î en d'autres termes, i l s bénéficient des mêmes p r e s t a t i o n s 
d'assurance s o c i a l e que l e s autres t r a v a i l l e u r s manuels et non manuels. 

"L'a\igmentation du rendement des kolkhozes par l a mécanisation de l a 
pro d u c t i o n a g r i c o l e , l a b o n i f i c a t i o n des t e r r e s , l ' u t i l i s a t i o n des engrais 
chimiques et l ' a p p l i c a t i o n p r a t i q u e d'autres progrès s c i e n t i f i q u e s et techniques 
a f o u r n i une base de g a r a n t i e p l u s s o l i d e pour assurer l'égalité des s a l a i r e s 
à ceux q\ii t r a v a i l l e n t dans ces fermes c o l l e c t i v e s . 

"La mécanisation intégrale des procédés de production e t l ' a p p l i c a t i o n 
d'autres progrès s c i e n t i f i q u e s e t techniques permettent aux kolkhozes de réduire 
l e nombre d'heures de t r a v a i l de l e u r s membres sans diminuer 1егдгз s a l a i r e s et 
d'accorder des congés annuels tout en maintenant l a rémunération moyenne. 
Les kolkhoziens q u i t r a v a i l l e n t dans de mauvaises c o n d i t i o n s bénéficient de 
congés p l u s longs". 

35. Le Gouvernement de l'URSS a exposé en outre que ; 

"Sous l ' i n f l u e n c e du progrès s c i e n t i f i q u e et technique, l a législation 
évolue rapidement pour t e n i r compte de l a nécessité d'un contrôle préventif dans 
l'intérêt de l a sécurité du t r a v a i l . Cette i n s p e c t i o n d o i t g a r a n t i r l e respect 
des règles de p r o t e c t i o n du t r a v a i l concernant l e s plans ou l e matériel,d'une 
u s i n e , l ' i n s t a l l a t i o n d'une machine ou l ' i n t r o d u c t i o n d'un nouveau procédé de 
pr o d u c t i o n avant même l a mise en marche de l'visine ou de l a n o u v e l l e machine ou 
l ' i n t r o d u c t i o n du nouveau procédé i n d u s t r i e l . 

. . « . . . ' 

"Les exigences de l ' i n s p e c t i o n préventive sont concrètement énumérées dans 
l e s a r t i c l e s 58 et 59 des l o i s fondamentales sur l e t r a v a i l , dans l e s 
a r t i c l e s 140 à 142 du Code du t r a v a i l de l a RSFSR et dans l e s a r t i c l e s 
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correspondants des codes du t r a v a i l des autres républiques de l'Union. Ces 
tex t e s donnent l a première définition complète des exigences de l a p r o t e c t i o n 
du t r a v a i l en ce qui concerne l e s moyens de t r a v a i l , c'est-à-dire l e s bâtiments 
et l e s c o n s t r u c t i o n s i n d u s t r i e l s , l e matériel y compris l e s machines et l e s 
machines-outils et l e s procédés de production au stade de l a conception, de l a 
c o n s t r u c t i o n , de l ' i n s t a l l a t i o n ou du fonctionnement. Ces règles s'appliquent à 
l a f o i s aux i n s t a l l a t i o n s i n d u s t r i e l l e s n o u v e l l e s ou r e c o n s t r u i t e s et à l a 
prod u c t i o n en grande série des modèles de nouvelles machines et autre matériel, 
y compris l e matériel i n d u s t r i e l soumis à des réglementations particulièrement 
s t r i c t e s en matière de sécurité et d'hygiène i n d u s t r i e l l e " . 

IV. DROIT AU REPOS ET AUX LOISIRS 

56. Le Gouvernement de l'URSS a communiqué ce q u i s u i t : 

"La mécanisation.intégrale des procédés de production et l ' a p p l i c a t i o n 
d'autres progrès s c i e n t i f i q u e s et techniques permettent aux kollchozes de réduire 
l e nombre d'heures de t r a v a i l de l e u r s membres sans diminuer l e u r s s a l a i r e s et 
d'accorder des congés annuels tout en maintenant l a rémunération moyenne. Les 
kolkhoziens t r a v a i l l a n t dans de mauvaises c o n d i t i o n s bénéficient de.congés 
pl u s longs". 

V. DROIT A LA SECURITE SOCIALE 

37* Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a donné l e s i n d i c a t i o n s 
suivantes sur l ' u t i l i s a t i o n de l ' o r d i n a t e u r dans l e domaine de l a sécurité s o c i a l e ; 

"Un e f f e t particulièrement remarquable de l ' a u t o m a t i s a t i o n dans l e secteur 
de l a sécurité s o c i a l e est l e d r o i t que l a l o i sur l a réforme des pensions 
recoimaît aux personnes assurées approchant de l'âge de l a r e t r a i t e de r e c e v o i r 
des renseignements sur l e u r d r o i t à l a pension. 

"La législation sur l'assurance r e t r a i t e en République fédérale d'Allemagne 
dispose que, dans l a mesure du p o s s i b l e , l e s pensions doivent être calculées 
i n d i v i d u e l l e m e n t . En général, l e s compagnies d'assurance ne pouvaient pas, dans 
l e passé, entreprendre ce t r a v a i l particulièrement l o n g avant l a date où l e s 
pensions devaient être versées, mais e l l e s sont actuellement en mesure, grâce 
aux progrès des techniques de traitement de l ' i n f o r m a t i o n , de s t o c k e r , des 
données i n d i v i d u e l l e s , de t e l l e sorte q u ' i l est p o s s i b l e d'y a v o i r accès à tout 
moment..Il en résulte que l e s compagnies d'assurance sont actuellement tenues 
d e , f o u r n i r des renseignements aux assurés même avant q u ' i l s a i e n t a t t e i n t l'âge 
de l a r e t r a i t e " . 

3 8 . Le Gouvernement de l'URSS a f o u r n i l e s renseignements ci-après : 

"La production des kolkhozes a continué de s'accroître, grâce à l ' a p p l i c a t i o n 
à grande échelle des dernières méthodes s c i e n t i f i q u e s et techniques, ce q u i a 
permis d'améliorer régulièrement l e s s e r v i c e s sociaux destinés aux k o l k h o z i e n s . 
A i n s i , l e 1er j a n v i e r I 9 6 8 , l'âge de l a r e t r a i t e a été abaissé de c i n q ans et i l 
e s t actuellement au même niveau pour l e s agi-icultezirs que pour l e s t r a v a i l l e u r s 
manuels et non manuels (60 ans pour l e s hommes, et 55 ans pour l e s femmes). 
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En conséquence, l e s kolkhoziens reçoivent des p r e s t a t i o n s de maladie, de mater­
nité et de décès et bénéficient de l a gratuité pour l e s soins en sanatorium, 
l e s séjours dans des centres de vacances, l e s i n t e r n a t s s c o l a i r e s , l e s centres 
t o u r i s t i q u e s , et l e s camps de vacances pour enfants; en d'autres termes, l e 
systèm§ d'assxirances s o c i a l e s l e u r f o u r n i t l e s même p r e s t a t i o n s qu'aux autres 
t r a v a i l l e u r s manuels et aupe t r a v a i l l e t i r s non manuels". 

V I . DROIT A L'EDUCATION 

A, P l a n i f i c a t i o n de l'enseignement à l o n g terme 

39* be Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a communiqué l e s 
observations suivantes г 

"Compte tenu des m u l t i p l e s i m p l i c a t i o n s s o c i o - p o l i t i q u e s de l'automati­
s a t i o n , q u i ont été également soulignées par l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, 
l e Gouvernement fédéral a approuvé un Deirçième programme de traitement des 
données. Ce programme donne un caractère hautement p r i o r i t a i r e à l a promotion 
de l ' o r i e n t a t i o n p r o f e s s i o n n e l l e au moyen de mesures éducatives. I l encourage 
l e développement de programmes sur l a science et l e s techniques de l' i n f o r m a t i q u e 
dans l'enseignement supérieur et l a formation technique e t p r o f e s s i o n n e l l e , 
en vue d'éviter, au moyen de mesures préventives, des difficultés en matière, 
d'emploi et гш. engorgement sur l e marché du t r a v a i l . En ou t r e , l e s l o i s 
concernant l a promotion du t r a v a i l e t l a formation p r o f e s s i o n n e l l e e t l a l o i svir 
l a c o n s t i t u t i o n des e n t r e p r i s e s , entre a u t r e s , o f f r e n t une série de possibilités 
pour éviter et éliminer l e s e f f e t s négatifs que peut a v o i r l ' u t i l i s a t i o n de 
techniques électroniques ou l ' a u t o m a t i s a t i o n " . 

B. Moyens d'information et systèmes a u d i o - v i s u e l s 

40. L'UNESCO a décrit comme s u i t l ' u t i l i s a t i o n des moyens d'information e t des 
techniques a u d i o - v i s u e l l e s dans l a promotion de l'enseignement s 

"En ce q u i concerne l'usage q u i peut être f a i t de l a sc i e n c e e t des 
techniques pour promouvoir l e d r o i t des réfugiés et -des peuples coloniaux 
à l'éduoatioiL,. l'UNRVii/Département de I I éducation dèl'UNESCO u t i l i s e lâchement 
l e s métbodee modernes a u d i o v i s u e l l e s pour améliorer à tous l e s niveaux l a 
qualité de son système d'éducation pour l e s réfugiés p a l e s t i n i e n s au Moyen-Orient. 
En A f r i q u e , l a r a d i o , p u i s d'autres méthodes a u d i o v i s u e l l e s joueront un rôle 
de p l u s en p l u s important pour a i d e r à compenser l e manque d'enseignement q u i 
se f a i t s e n t i r à tous l e s niveaux de l'enseignement dans l e s zones libérées 
et dans l e s nouveaux E t a t s indépendants comme l a Guiinée-Bissau. D^Jis ce cas, 
l e s p r i n c i p a l e s incidences de l a technologie sur l ' i n s t r u c t i o n sont actuellement 
d'ordre q u a n t i t a t i f . 

"En ce q u i concerne l e programine pour l e s t r a v a i l l e u r s migrants, notre 
expérience e s t pour l e moment très liiaitée, mais nos p r o p o s i t i o n s p o r t a n t s u r 
l e s deux années à v e n i r prévoient l ' u t i l i s a t i o n des moyens d ' i h f o i m a t i o n pour 
mieux renseigner l ' o p i n i o n publique des pays d ' a c c u e i l sur l e s problèmes 
sociaux e t c u l t u r e l s que rencontrent l e s t r a v a i l l e u r s migrants, et pour a i d e r 
l e s enseignants a u s s i b i e n dans l e pays d ' a c c u e i l que dans l e pays d ' o r i g i n e à 
dispenser un enseignement p l u s e f f i c a c e au t r a v a i l l e u r migrant et à ses enfants". 
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41- Le Gouvernement japonais, a rendu compte des programmes appliqués au Japon ; 

"Les programmes éducatifs diffusés à l a télévision et à l a r a d i o jouent 
гш rôle important dans l'élévation du niveau d ' i n s t r u c t i o n . 

"L'"université radiodiffusée" qui sera bientôt créée au Japon c o n s t i t u e 
xm pas e s s e n t i e l dans c e t t e v o i e . Le Mnistère de l'éducation achève de mettre 
au p o i n t im p l a n q u i donnera o f f i c i e x l e m e n t l e départ à un système d'ensei­
gnement du niveau supérieur dans l e q u e l tous l e s programmes nécessaires seront 
diffusés à l a télévision et à l a r a d i o . 

"En outre;, des retransmissions simtiltanées par s a t e l l i t e s sur v n réseau 
mondial e n r i c h i s s e n t déjà 1з- v i e c u l t u r e l l e des zones r u r a l e s et aideront de 
pl u s en p l u s à résoudre l e s j)rohlèmes d ' i n s t r u c t i o n qui se posent dans l e s 
pays en développement." 

42. Le Gouvernement i r a k i e n considère l e s techniques modernes comme un moyen de 
combattre l'analphabétisme et d'aider l e s handicapés. I l formule l a recommandation 
ci-après s 

" U t i l i s e r l e s moyens technologiques modernes en vue de combattre 
l'analphabétisme et l e s apporter à toutes l e s sociétés à qui. manque l a 
c u l t u r e , et u t i l i s e r ces moyens pour a i d e r l e s handicapés a f i n q u ' i l s 
p u issent p a r t i c i p e r à l a v i e s o c i a l e de l a m e i l l e u r e façon." 

V I I . DROIT A UN ENVIRONNMyiENT SAIN 

A. Observations générales 

45- Le Gouvernement koweïtien a езфг1те l ' o p i n i o n suivante s 

"Le but du monde médical est d'assurer une v i e heureuse à l ' i n d i v i d u 
sur l e p l a n de l a santé, de l'équilibre mental e t . s u r l e p l a n s o c i a l , en 
u t i l i s a n t l e s sciences médicales et l e s moyens technologiques dans l e but 
d'améliorer l'environnement, de combattre l e s maladies et de protéger l'homme 
de c e r t a i n s éléments n u i s i b l e s à l a santé. 

"Les progrès techniques réalisés au cours de ce siècle ont sans aucim 
doute des répercussions sur l a santé hiunaine s par exemple, l'augmentation 
des matières q i i i émettent des rayonnements dans l'atmosphère et l e u r 
u t i l i s a t i o n accrue dans l ' i n d u s t r i e et l a médecine. I l semble donc q u ' i l 
e x i s t e des r a i s o n s suffisamment f o r t e s pour i n s i s t e r sur l a nécessité de 
contrôler l ' u t i l i s a t i o n de ces p r o d u i t s , de façon que l e s avantages que nous 
pouvons en t i r e r l'emportent sur l e s inconvénients et l e s i n c e r t i t u d e s 
q t i ' i l s peuvent entraîner." 

44' C e r t a i n s aspects d.es problèmes de l a p o l l u t i o n de l'environnement ont été 
décrits comme s u i t s 
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"Dans l e s pays développés, l a technologie conteniporeáne est presque 
amiverBellement considérée comme un f a c t e u r de p o l l u t i o n . Qдoiqu'on puisse 
formuler des c r i t i q u e s beaucoup pl u s sérieuses à son encontre, nous examinerons 
c e l l e - c i en priorité p u i s q u ' e l l e est de l o i n l a p l u s répandue. Einpressons-nous 
d'ajouter q u ' e l l e est indéniablement fondée. Notre technologie est un f a c t e u r 
de p o l l u t i o n à b i e n des égards; leà usines déchargent dans l e s cours d'eau, l a 
mer et l'atmosphère, des e f f l u e n t s qui sont p a r - f o i s toxiques et toujours 
désagréables. 

"Dans p l u s i e u r s p a r t i e s du monde, i l e s t devenu dangereux de manger des 
c o q u i l l a g e s parce q u ' i l s contiennent trop de résidus de métaux l o u r d s . Les engins 
nucléaires, q u ' i l s s oient utilisés à des f i n s p a c i f i q u e s ou m i l i t a i r e s , libèrent 
dans l ' e a u et dans 1'a,tmosphère des quantités excessives de r a d i a t i o n s q u i sont 
v i r t u e l l e m e n t n i d s i b l e s . L'accumulation d e p a r t i c u l e s en suspension dans 
l'atmosphère provoque l a formation d e s m o g . Dans l e s zones i n d u s t r i e l l e s , l ' a i r 
est tellement chargé de poussières q u ' i l fa , u t f a i r e l e ménage deux f o i s par 
j o u r . I l s'accumule dans l e s denrées a l i m e n t a i r e s des p r o d u i t s chimiques dangereux 
q u i en altèrent l e goût et l e u r confèrent d'autres particularités indésirables. 
Les usines et l e s c e n t r a l e s hydroélectriques déchargent dans l e s l a c s et l e s 
cours d'eau une t e l l e quantité de chaleur résiduelle q u ' e l l e provoque 
fréquemment l e u r eutrûphisation e t , par conséquent, l a d i s p a r i t i o n de l a faune 
et de l a f l o r e aquatiques. Les t e r r e s cultivées sont traitées comme une espèce 
de buvard chimique qui a u r a i t pour s e u l e f o n c t i o n de f o u r n i r aux c u l t u r e s l a 
quantité voulue d'azote, de phosphore et de potasse. La s t r u c t u r e du s o l s'en 
trouve automatiquement détériorée, cependant que l e s rapports très complexes 
entre l e s importants organismes du s o l s o n t irrémédiablement .altérés.. ...On a., 
calculé, par exemple, que l e s Etats-Unis auraient perdu, depuis que l e u r s 
p r a i r i e s ont été défrichées,, l e quart d e l e u r t e r r e végétale, 

"Je p o u r r a i s m u l t i p l i e r l e s exemples q u i font apparaître l a technologie 
contemporaine comme un f a c t e u r de p o l l u t i o n ; l a l i s t e de ses méfaits s'est 
d ' a i l l e u r s considérablement augmentée ces dernières années. Le problème, 
a i n s i posé, s u s c i t e désormais un c e r t a i n nombre de réactions types. La première 
c o n s i s t e à d i r e que l a p o l l u t i o n e s t l a rançon du progrès technique et que 
l e s avantages de c e l u i - c i l ' e m i D o r t e n t sur s e s inconvénients; c e r t e s , l a 
p o l l u t i o n pose un problème (encore qu'on s ' e n exagère beaucoup l a portée), mais 
c'est un éléi.ent négligeable comparé aux avantages réelJ que nous vaut l e 
progrès technique. Cette théorie est surtout répandue dans l e s pays développés; 
mais on l a retrouve dans l e s pays en voi e de développement sous une forme 
légèrement différente ; "Implantez toujours vos usines; quant à l a p o l l u t i o n 
q u ' e l l e s provoquent, nous en f a i s o n s notre a f f a i r e ; ce n'est pas cher payer 
pour échapper à l a misère qui nous accable." 

"La seconde, réaction, qui e s t s . u s s i l a p l u s répandue dans l e s m i l i e u x 
s c i e n t i f i q u e s et techniques, est essentiellement "réformiste". Les tenants de 
c e t t e p o s i t i o n reconnaissent v o l o n t i e r s , à quelques réserves près, l'acuité 
du problème et proclament l a nécessité d e prendre des mesures sévères et 
concertées pour réparer l e s dommages subis par l'environnement. Pour c e l a 
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t o u t e f o i s , i l faudra, non pas r e s t r e i n d r e l e rôle de l a technologie, mais y 
a v o i r recours de façon a„ccrue et mettre en oeuvre des sj^'stemes ingénieux pour 
s u r v e i l l e r l e degré de p o l l u t i o n e t , au besoin, l e réduire. Sont à ranger 
dans c e t t e catégorie, a u s s i b i e n l e s annonces p u b l i c i t a i r e s Лез s e r v i c e s 
o f f i c i e l s de l'électricité i n v i t a n t instamment l e s usagers à employer-un 
"combustible propre", que "certains programmes internation.aux importants, 
comme c e l u i de 1'UNESCO suc l'homme et l a biosphère. Cette a t t i t u d e est au 
premier chef s c i e n t i f i q u e et technique, v o i r e p a r f o i s technocra,tiqué l./»" 

B. Détérioration des s o l s et p o l l u t i o n de l'eau et de l ' a i r 

45' Le Gouvernement de l'UESS a 3?endu compte des mesures p r i s e s pour protéger 
l e s s o l s contre l e s conséquences néfastes de l ' a p p l i c a t i o n du progrès technique ; 

" A f i n de protéger, l e s t e r r e s a g r i c o l e s - particulièrement l e s t e r r e s 
a r a b l e s , irriguées ou drainées, qui sont par conséquent l e s p l u s précieuses -
contre l e s empiétements injustifiés dus aux besoins c r o i s s a n t s de l ' i n d u s t r i e , 
l a l o i impose un c e r t a i n nombre de c o n d i t i o n s qui assixrent que des décisions 
optimales seront p r i s e s en cas de reconversion des t e r r e s (accord prélimi­
n a i r e avec l e s u t i l i s a t e u r s de l a t e r r e et l e s organismes de s u p e r v i s i o n de 
l ' E t a t en ce q u i concerne l'emplacement des imités qui doivent être c o n s t r u i t e s , 
l'étendue approximative de l e u r l i e u d'implanta^tion, e t c . ) . ' 

"La l o i prévoit une p r o t e c t i o n s a n i t a i r e des s o l s . Dans l e code pénal 
de c e r t a i n e s Républiques de l'Union l a p o l l u t i o n et l a contamination du s o l 
par l e s déchets provenant d'expériences s c i e n t i f i q u e s sont considérées comme 
des délits jpunissables. 

"Les l o i s fondamentales sur l e s eaux de l'URSS et des Républiques de 
l'Union, l e s codes des eaux et c e r t a i n s instruments normatifs spéciaux donnent 
à tous l e s u t i l i s a t e u r s de l'eau l a responsabilité de l ' u t i l i s a t i o n r a t i o n n e l l e 
des ressources en eau, de l a consommation économique de l'eau, du rétablissement 
et de l'amélioration de l a qualité de l'eau, et de l ' e n t r e t i e n approprié des 
usines de traitement des eaux et des autres i n s t a l l a t i o n s modifiant l a 
c o n d i t i o n de l'ea,u." 

46. Le Gouvernement a u t r i c h i e n a soiiLigné l e s dangers pour l a qualité de 
l ' a l i m e n t a t i o n que représentait l ' a p p l i c a t i o n du px-ogrès teclmique aux s o l s s 

"To u t e f o i s , l e progrès s c i e n t i f i q u e et technologiqtie, par l a nature même 
des nouvelles techniques q u ' i l apporte peut à l a f o i s menacer et f a c i l i t e r 
l a jouissance des d r o i t s d.e l'homme. A l o r s que c e r t a i n s procédés de f e r t i l i ­
s a t i o n et d ' i r r i g a t i o n , par exemple, peuvent a i d e r à soulager l a faim dans 
c e r t a i n s pa,ys, ces mêmes méthodes - appliquées dans d'autres régions - peuvent 
entraîner une dangereuse détérioration de l a qualité de l ' a l i m e n t a t i o n . " 

l / Robin Cla r k e , "L'urgente nécessité d'une contre-technologie", Impact, 
v o l . X X I I I , No 4, oct.-déc. 1973, UI^ESCO, p. 284-286, f o u r n i par l'UîffiSCO, 
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47' Le Gouvernement soviétique a, f a i t l a communication suivante : 

"Les L o i s a g r a i r e s fondamentales de 1'IIRSS et des Républiques de l'Uni o n , 
promulguées en I968, l e s Codes a g r a i r e s des Républiques de l'Union a i n s i , que 
d'autres instruments de l a législation a g r a i r e soviétique énoncent, des 
impératifs spéciaux en matière de préservation des s o l s et de création de 
con d i t i o n s favorables à une m e i l l e u r e u t i l i s a t i o n des t e r r e s dans L'intérêt 

. de l a société et de l'h-umanité. 

"Les u t i l i s a t e u r s de le-, t e r r e sont tenus, par l a l o i , de prendre des 
d i s p o s i t i o n s pour augmenter l a fertilité des s o l s , de procéder à c e r t a i n s 
aménagements s t r u c t u r e l s , économiques, agrotechniqu.es et f o r e i s t i e r s , èt de 
prendre des mesures hydrotechniques contre 1'érosion.des s o l s par l e vent 
et par l ' e a u i i l s doivent v e i l l e r à ce que l e s t e r r e s ne s o i e n t pas envasées,,, 
emboui'bées, polluées, enveiiies de mauvaises herbes ou soixmises à d'autres 
processus n u i s i b l e s . 

"Les e n t r e p r i s e s , organismes et établissements qui e x p l o i t e n t des 
gisements miniers à c i e l ouvert ou souterrainement ou qui e f f e c t u e n t des 
opérations d.e pr o s p e c t i o n , de c o n s t r u c t i o n ou autres dans des forêts ou sur 
des terres, a g r i c o l e s q u i l e u r sont temporairement attribuées sont,tenus,de 
rendre, à l e u r s f r a i s , ces p a r c e l l e s ,de t e r r a i n u t i l i s a b l e s pour l ' a g r i ­
c u l t u r e , l a f o r e s t e r i e ou l a p i s c i c u l t u r e . " 

48. En ce q u i concerne la, préserv3,tion des zones forestières, l e Gouvernement 
de l'URSS, a f o u r n i l e s i n d i c a t i o n s ci-après : 

"En Union soviétique, l e s forêts sont considérées non seulement comme 
une matière première pour l a production de b o i s , mais a u s s i comme une 
ressource n a t u r e l l e q u i comporte p l u s i e u r s aspects. Avec l a croissance des 
v i l l e s , l e s forêts jouent un rôle de plu s en plu s important comme l i e u x de 
repos et de l o i s i r s pour l e s t r a v a i l l e u r s et comme s i t e s n a t u r e l s pour l e s 
centres t o u r i s t i q u e s . Ce phénomène s'accompagne d'une augmentation c o r r e s ­
pondante de l a v a l e u r esthétique des forêts, qui se t r a d u i t notamment par 
l e s surfaces boisées dans-les v i l l e s et par l e s c e i n t u r e s v e r t e s . 

"Parallèlement, l e développement de l ' i n d u s t r i e de l a pâte de bois et 
du p a p i e r e t de l ' i n d u s t r i e de transformation du b o i s i n d u s t r i e l se t r a d u i t . 
par une demande c r o i s s a n t e de b o i s . Les forêts de plus grande v a l e u r ou 
c e l l e s q u i sont situées à proximité des p o i n t s de débardage courent a i n s i 
un,risque d.'épuisement et de d e s t r u c t i o n . A f i n de l e s protéger e t d'assurer 
l e u r régénéra-tion, l e s ressources forestières de l ' E t a t ont été placées sous 
l e contrôle d'autorités forestières spéciales chargées de l ' e n t r e t i e n des 
forêts du pays. 

".Dans l e s p r i n c i p a l e s régions forestières, .les arbres sont abattus par 
des e n t r e p r i s e s sous l e contrôle des autorités forestières. 

"Les autorités forestières sont responsables de l a p r o t e c t i o n dés forêts 
par l ' E t a t . E l l e s délivrent des permis d ' e x p l o i t a t i o n forestière, contrôlent 
l e processus de production e t engagent des poursuites contre l e s personnes 
qui commettent des i n f r a c t i o n s à l a législation forestière. 

http://qu.es
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"La récolte du b c i s s'effectue suivant un plan de aonation approuvé рэ.г 
l e Gouvernement, dans des co n d i t i o n s q u i permettent l a régénéraiion et l a 
conservation des forêts. Ces co n d i t i o n s sont énoncées dans uns Réglementation 
spéciale de l a vente du b o i s sur p i e d dans l e s forêts de l'URSS, approuvée 
par l e C o n s e i l des m i n i s t r a s de l'URSS l e 29 j u i n 1969.; qui prévoit des 
sanctions en cas de manquement aux o b l i g a t i o n s prévues. 

"En oucre, l a lég'islation forestière de l'URSS et des Républiques de 
l'Union détermine la. responsabilité des e n t r e p r i s e s , des éta^olissements, des 
organismes et des citoyens en cas d ' i n f r a c t i o n aux Règles de prévention des 
incendies de forêts en URSS, établies l e 18 j u i n 1971? en cas d'abattage 
i n t e r d i t et autres aJms, et de dégâts causés aur f o r e t s рз.г des déchets 
i n d L T S t r i e l s , des pr o d u i t s chimioues et des e f f l u e n t s q u i provoquent l e u r 
dégrada,tion. " 

49- Conscient des dangers de l a p o l l u t i o n de 1'eau par l e s techniques modernes, l e 
Gouvernement soviétique a. f a i t l a communication suivante : 

"L'eau est utilisée à des f i n s m u l t i p l e s , mais l e s ressources en eau 
sont avant tout destinées à l a boisson, et à d'autres usages domestiqiies 
et p u b l i c s . Aux yeux de l a l o i , l ' u t i l i s a t i o n d.es ressources en ea,u à des 
f i n s médicales et de l o i s i r s et dans l e s s t a t i o n s thermales est de première 
i m p o r t a n c e . Le déversement d ' e f f l u e n t s dans l'eau n'est autorisé que s i l e s 
co n d i t i o n s spéciales prévues par l a l o i sont observées et s i l e s e f f l u e n t s 
ne contiennent aucun p o l l u a n t , 

"Toutes l e s eaux sont protégées de la, p o l l u t i o n , de l a contamination et 
de l'épuisement. 

" L ' u t i l i s a t i o n r a t i o n n e l l e de l'eau, l a priorité a;ax i n s t a l l a t i o n s d'eau 
potable et destinée e„ux besoins domestiques, l a p r o t e c t i o n de l'eau contre 
l a p o l l u t i o n , l a contamination et l'épuisement, et l a préservation des s i t e s 
n a t u r e l s doivent être assurées l o r s q u ' i l est procédé au choix de l'emplacement, 
à l a p l a n i f i c a t i o n , à l a c o n s t r u c t i o n et à l a désignation d'entreprises et 
d ' i n s t a l l a t i o n s nouvelles et réorganisées, et lorsque sont i n t r o d u i t s de 
nouveaux processiis techniques qui altèrent l a nature des e a i x . " 

50. En ce qui concerne l e maintien de l a pureté de l ' a i r , l e Gouvernement de 
l'URSS donne l e s informations suivantes г 

"La législation soviétique prévoit l a p r o t e c t i o n de l ' a i r contre l a 
p o l l u t i o n provoquée pa,r l e s i n d u s t r i e s et l e s mo3'"ens de tra n s p o r t à moteur. 

"Un décret du Co n s e i l des m i n i s t r e s de l'URSS, en date du 29 mai 1949? 
i n t e r d i t l a création d'usines, d ' a t e l i e r s ou d ' i n s t a l l a t i o n s q u i dégagent 
des vapeurs, poussières ou gaz n o c i f s s i l'épuration de ces émissions n'est 
pas assurée. 

"Le maintien (fe l a pureté de l ' a i r incombe aux autorités s a n i t a i r e s de 
l ' E t a t q u i f o n t p a r t i e de l ' a d m i n i s t r a t i o n de l a santé -publique. Ces autorités 

• définissent l e s l i m i t e s 3.ccepta,bles de con c e n t r a t i o n d.e substances nocives 
dans l ' a i r a i n s i que d'autres normes. En outre, l e Gouvernement a créé un 
se r v i c e spécial d ' i n s p e c t i o n chargé de contrôler l e s i n s t a l l a t i o n s d'épuration 
des gaz et d.e suppression des poussières, placé sous l e contrôle du îîinistère 
des techniq.ues de l a chimie e'u du pétrole. 
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51. L ' a t t e n t i o n a été appelée sur l e s dangers spécifiques que présente l a 
p o l l u t i o n de l ' a i r et de l'eau pour un environnement s a i n s 

"Même l'eau des mers ne peut plus absorber l e s e f f l u e n t s que nous y 
déversons. Non seulement l e s océans et l e u r s côtes sont pollués, mais l ' a i r 
chargé d'anhydride s u l f u r e u x peut c o n t r i b u e r à l ' a p p a r i t i o n du cancer et de 
malformations congénitales. Les fumées d'usine contenant du SO2 produisent 
du s i i l f a t e i.cide de sodium, utilisé dans l ' i n d u s t r i e :.our décaper l e s métaux 
et pour nettoyer et t e i n d r e l e s t i s s u s , e t générateur de réactions b r u t a l e s 
de l a "matière première" des gènes, 1'АШ et 1'АШ. Aucune grande v i l l e 
moderne n'est exempte de S02' 2/ 

52. Les gouvernements s y r i e n et koxveïtien ont soulevé l a question de l a p o l l u t i o n 
provoquée par l e e r a d i a t i o n s et de l a prévention de ses e f f e t s nocifs.. Ce problème 
a été décrit de l a façon suivante : 

"Notre connaissance des e f f e t s n o c i f s des r a d i a t i o n s i o n i s a n t e s en est 
encore au stade préliminaire et ne dépasse guère ce qu'on a appris de ses 
e f f e t s sur l e s v i c t i m e s d'Hiroshima et de Nagasaki, sur l e s o u v r i e r s q u i 
peignent des cadrans au radium, l e s radiologues et l e s mineurs d'uranium. I l 
est avéré que même de p e t i t e s doses de r a d i a t i o n s peuvent a v o i r des e f f e t s 
néfastes, qui n'apparaissent quelquefois que beaucoup pl u s t a r d dans l a v i e 
de l ' i n d i v i d u , ou même dans l e s générations suivantes. Les quantités de déchets 
et d ' e f f l u e n t s r a d i o - a c t i f s p r o d u i t s par l e s c e n t r a l e s nucléaires sont s i 
grandes qu'on ne peut pas simplement l e s déverser dans l e s océans ou l e s 
e n f o u i r dans l e s profondeurs de l a t e r r e . Les déchets nucléaires sont un 
mélange mortel d'isotopes à longue et à courte v i e , dont l a toxicité peut 
durer des m i l l i e r s d'années et ne peut être a r t i f i c i e l l e m e n t réduite. Jusqu'à 
présent ces déchets sont gardés dans des b l o c s de béton, protégés par des 
chapes de plomb, dans l ' e s p o i r qu'on f i n i r a par trouver une façon de s'en 
débarrasser. En attendant, on en acciimule des quantités c r o i s s a n t e s j / . 

С. Remèdes 

53. Le Gouvernement i r a l i i e n a f a i t l a recommandation ci-après ; 

"Utiliîer l e s moyens modernes pour protéger l a p p u l a t i o n contre l e s 
dangers de l a poilu,tion sons toutes ses formes e t i n t e r d i r e l'emploi des 
moyens qui entraînent l a p o l l u t i o n . 

2/ Monsieur Hoda "Le développement n'est pas une voi e à sens unique". 
Impact, v o l . X X I I I , N 0 4» octobre-décembre 1973, UNESCO, p. 305-ЗО6, f o u r n i par 
1'UNESCO. 

_2/ Monsieur Hoda, op. c i t . , p. 304-505. 
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" U t i l i s e r l a technologie poiu? protéger l e s ressources n a t u r e l l e s 
communes entre l e s E t a t s et l e s sociétés et f a i r e en sorte que l e u r emploi 
assure l a . j u s t i c e et l'égalité dans l e domaine de l a répartition." 

54* Le Gouvernement a u t r i c h i e n a souligné l e s différences régionales et appelé 
" l ' a t t e n t i o n sur l e f a i t qu'une approché g l o b a l e ne semble pas pouvoir résoudre 
tous l e s problèmes dans ce domaine. A u s s i , i l s e r a i t bon d'établir une différence, 
à l'échelon régional, entre 1'application.des moyens s c i e n t i f i q u e s et techniques 
s u i v a n t l e s besoins et l a s i t u a t i o n des régions intéressées". 

VIÍI. DROIT AU BIEN-ETRE ECONOMIQUE, SOCIAL ET CULTUREL 

55». LIAgence i n t e r n a t i o n a l e de l'énergie atomique a f a i t l e s observations suivantes 
au s u j e t de l ' u t i l i s a t i o n de l'énergie nucléaire г 

"Comme.1'énergie nucléaire est de plus en plus à même de s a t i s f a i r e l e s 
besoins mondiaux en énergie, l'Agence consacre beaucoup d ' a t t e n t i o n aux 
programmes v i s a n t à ce que tous l e s pays, développés ou en développement, 
puissent: a v o i r accès, du point de vue économique, à l'énergie nucléaire et 
l ' u t i l i s e r sans danger. Ce qui préoccupe principalement l'Agence à cet égard, 
c'est l'élaboration de normes xmiversellement acceptables de séciirité et de 
fiabilité pour l ' i m p l a n t a t i o n et l e fonctionnement de c e n t r a l e s d'énergie 
nucléaire." , _ 

56. L'Organisation de l ' a v i a t i o n c i v i l e i n t e r n a t i o n a l e a déclaré г 

"On peut d i r e a u s s i que,- par sa nature même, l ' a v i a t i o n c i v i l e contribue 
à rendre plus f a c i l e , pour tous l e s peuples, l a jouissance de l e u r s d r o i t s à 
l'éducation et au bien-être économique, s o c i a l et c u l t u r e l . " 

57. L'Organisation météorologique mondiale a déclaré ; , . 

"On peut d i r e d'une manière générale que l a r a i s o n d'être de l ' O M est 
précisément de mettre l ' a p p l i c a t i o n de l a science météorologique au-service 
du'pi?ogrès•économique et s o c i a l par tous l e s moyens p o s s i b l e s . Ces a p p l i c a ­
t i o n s sont très nombreuses et englobent des activités r e l a t i v e s à l a 
production a l i m e n t a i r e mondiale, à l ' a v i a t i o n , aux t r a n s p o r t s maritimes,•aux 
problèmes de l'environnement de nature d i v e r s e , aux systèmes a v e r t i s s e u r s de 
catastrophes, e t c . Le but p o u r s u i v i e st que tous l e s pays en r e t i r e n t l e 
maximum d'avantages, selon l e u r s besoins et l e u r s intérêts p a r t i c u l i e r s . 
Le Programme de coopération technique de 1'ОШ contribue beaucoup à assu r e r 
aux pays en développement,le bénéfice de ces avantages." 

IX. ENQUETES ET PROCEDURES PENALES 

58. Le Gouvernement afghan-a déclaré i , • 

"Dernièrement, un département a été créé au Ministère de l'intérieur pour 
s u r v e i l l e r l ' a p p l i c a t i o n des techniques s c i e n t i f i q u e s aux enquêtes pénales. 
Les pouvoirs de ce département sont énoncés dans un arrêté q u i est entré en 
vigueur l e 10 j a n v i e r 1974•" 
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59- Le Gouvernement de l'URSS a déclaré i 

" L ' i n t r o d u c t i o n de nouveaux s e r v i c e s s c i e n t i f i q u e s et techniques dans 
l a procédure pénale a p p e l l e des garanties légales particulières destinées à 
protéger l e s personnes impliquées dans-ц^е procédure de ce genre. 

"Depuis quelques années, l'emploi d'enregistrements sonores l o r s des 
i n t e r r o g a t o i r e s a été légalisé et l e s règles régissant l a procédure appropriée 
ont été incorporées•dans l e s Codes de procédure pénale des République de l'Union. 
L'enregistrement sonore d'im i n t e r r o g a t o i r e peut être utilisé s-ur l ' i n i t i a t i v e 
de l'enquêteur ou à l a demande des personnes interrogées. L'enregistrement-
sonore d o i t reproduire l ' i n t e r r o g a t o i r e i n extenso; l'enregistrement d'une 
p a r t i e seulement de l ' i n t e r r o g a t o i r e n'est pas admis. A l a f i n de l ' i n t e r r o g a ­
t o i r e , l'enregistrement sonore est présenté à l a personne interrogée. Toute 
a d j o n c t i o n f a i t e au cours de c e t t e opération est consignée dans l'enregistrement. 
L'enregistrement sonore se termine par une déclaration de l a personne i n t e r ­
rogée, c e r t i f i a n t q u ' i l est exact. Le f a i t q u ' i l a été procédé à un en r e g i s ­
trement sonore, sa teneur', l e s renseignements concernant l e s moyens et l e s 
co n d i t i o n s de l'enregistrement et l a façon dont toute l'opération s'est 
déroulée doivent f i g u r e r sur l e procès-verbal de l ' i n t e r r o g a t o i r e , auquel 
l'enregistrement sonore est attaché." 

60. En ce qui concerne l ' u t i l i s a t i o n de l a technologie pendant l e procès, l'URSS 
a donné l e s i n d i c a t i o n s suivantes ; 

"Des enregistrements sonores peuvent a u s s i a v o i r l i e u au cours du procès, 
ce q u i ne dispense pas de consigner l a déposition dans l e r e g i s t r e d'audience. 
S ' i l est nécessaire de re p r o d u i r e une déposition f a i t e par l a personne i n t e r ­
rogée avant l a procédure d'audience, l a déposition consignée dans l e procès-
v e r b a l d o i t être rendue publique l a première, et l a reproduction de l ' e n r e g i s ­
trement n'est admise qu'ensuite. 

" T e l l e s sont, en résumé, l e s p r i n c i p a l e s d i s p o s i t i o n s régissant l ' u t i l i ­
s a t i o n d'enregistrements sonores dans l a procédure pénale ( a r t i c l e s 141» 141'^f 
281, 286, 287 et autres du Code de procéd-ure pénale de l a RSESR) . " 

6 1 . La ïaanière dont on u t i l i s e l e s déclarations d'experts en URSS a été exposée 
par l e Gouvernement de l a façon suivante s 

"Les déclarations d'experts sont l e moyen l e plus important employé 
normalement par l'enquête pour o b t e n i r des données s c i e n t i f i q u e s et techniques. 
Le Code de procédure'pénale énonce des règles détaillées concernant l e s • 
déclarations d'experts de manière à créer des con d i t i o n s optimales pour 
l'impartialité de ces déclarations et à assurer que l e s intérêts légitimes 
des personnes impliquées dans l ' a f f a i r e ne soient pas lésés ( a r t i c l e s 78 à 82, 
184 à 194s 286 à 290 et autres du Code de procédure pénale de l a RSFSR)." 
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X. MEDIA 

A. Observations générales 

62. L'DEESCO a communiqué ce qui s u i t au s u j e t des média s 

"L'Organisation des Nations Unies, ses commissions permanentes et ses 
i n s t i t u t i o n s spécialisées ont reconnu depuis longtemps l e rôle que peuvent 
jouer l e s média dans l a promotion et l a sauvegarde des d r o i t s de l'homme 
a i n s i que l a pertinence particulière, en l a matière, de l a résolution 2 (XXX) 
de l a Commission des d r o i t s de l'homme. 

"Entant q u ' i n s t i t u t i o n spécifiquement chargée de promouvoir l a l i b r e 
c i r c u l a t i o n de l ' i n f o r m a t i o n et l e développement de l a communication, l'UtlESCO 
même à bonne f i n des activités normatives et f o n c t i o n n e l l e s pour encourager 
l ' u t i l i s a t i o n de techniques de communication aux f i n s énoncées dans l a réso­
l u t i o n 2 (XXX). Les p r i n c i p e s d i r e c t e u r s concernant l'emploi des communications 
s p a t i a l e s , adoptés par l a dix-septième Conférence générale de 1'UNESCO, sont 
un exemple récent de l ' a c t i o n normative v i s a n t directement une technique 
extrêmement com.plexe et qui p o u r r a i t être néfaste. 

"Sur l e p l a n f o n c t i o n n e l , l e s programmes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s à l a 
formation de personnel de communication, à l a recherche et à l a p l a n i f i c a t i o n 
en matière de communication et à l ' u t i l i s a t i o n des moyens de communication 
dans гт but éducatif et dans d'autres buts sociaux et c u l t u r e l s ont contribué 
à f a i r e en s o r t e que l'homme maîtrise l a technique et ne s o i t pas l a v i c t i m e 
de. ses progrès envahissants. 

"Mais i l ne s u f f i t pas que l e s média dispensent l ' i n f o r m a t i o n , l'éducation 
et l a c u l t u r e sous différentes formes, n i même des appels à 1 ' e f f o r t n a t i o n a l 
ou en faveur de l a paix i n t e m a t i o n a l e . Une technique qui prétend i n s t i r u i r e , . 
édifier ou d i s t r a i r e , mais dont l a grande majorité des usagers c o n s t i t u e un 
a u d i t o i r e impuissant, ne f a i t pas progresser l e s d r o i t s de l'homme. 

"La possibilité d'accès de chacun aux moyens de communication aumente 
en r a i s o n d i r e c t e de l'évolution et de l'expansion de ces moyens. La technique 
est déjà près d ' i n s p i r e r l a définition d'un d r o i t q u i demeurait paisiblement 
l a t e n t dans 3e plus fondamental des besoins de l'être humain ; l e d r o i t de se 
f a i r e entendre, l e d r o i t de communiquer". 

63. Quant aux l i m i t a t i o n s à imposer aux média, l e Gouvernement i r a k i e n a proposé 
ce qui s u i t s 

" I n t e r d i r e l e s moyens technologiques qui aboutissent à l a surcharge 
psychologique et m.entale que s u b i t l'homme t e l s que l e s i n f l u e n c e s sonores, 
l e s f i l m s sexuels, a i n s i que l e s scènes de t e r r e u r filmées ou enregistrées, 
et semblables." 

64. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a f a i t c e r t a i n e s 
observations concernant l e problème moral dans l e cadre des média a i n s i que l e 
d r o i t de r e c t i f i c a t i o n ; 
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"La République fédérale d'Allemagne continuera d'encourager tout e f f o r t , 
de l a part des or g a n i s a t i o n s p r o f e s s i o n n e l l e s de l a presse, de l a r a d i o et de 
l a télévision, v i s a n t à établir et à p e r f e c t i o n n e r des , codes, d'éthique ..prof es-
s i o n n e l s dans l e secteur n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l . 

"De pl u s , l a République fédérale d'Allemagne estime que l a Convention 
r e l a t i v e au d r o i t i n t e r n a t i o n a l de r e c t i f i c a t i o n est un instrument approprié 
pour l e s E t a t s qui sont en faveur de l ' e x e r c i c e , entre E t a t s , d'un d r o i t de -
r e c t i f i c a t i o n en vue de protéger l e s r e l a t i o n s intergouvemementales et l e u r 
p r e s t i g e i n t e r n a t i o n a l " 4 / . 

Б. Communications s p a t i a l e s 

6 5 . Dans, ses observations citées au paragraphe 62 c i - d e s s u s , 1'UNESCO s o u l i g n a i t 
l'importance de l a réglementation des communications s p a t i a l e s . Le Gouvernement de 
l a République fédérale d'Allemagne a signalé quelques-unes des questions importantes 
q u ' i l faudra examiner s 

"Les communications par s a t e l l i t e ... sont de nouveaux media dans l e 
domaine de l a communication i n t e r n a t i o n a l e , destinés à promouvoir l a l i b r e 
c i r c u l a t i o n de l ' i n f o r m a t i o n par delà l e s frontières n a t i o n a l e s et à c o n t r i b u e r 
a i n s i qu'à f a i r e progresser l a liberté de l ' i n f o r m a t i o n . 

" C e s nouveaux média exigent un. maximum de g a r a n t i e s , dont l e rôle est 
non seulement de sauvegarder l e p r i n c i p e de l a liberté de l ' i n f o r m a t i o n et l a 
liberté d'opinion, mais en même temps d'assurer l e respect des d r o i t s de 
l'homme et des libertés fondamentales dans l e u r ensemble. 

"To u t e f o i s , on ne s a u r a i t a t t e i n d r e ce but au m.oyen de m.esures m.ettant 
en danger l'essence m,ême de ces d r o i t s , t e l s que l e contrôle des programmes et 
l'app r o b a t i o n préalable, exercés par des organes étrangers aux média eux-mêm.es. 
De t e l l e s mesures, s i e l l e s , c o n t i n u a i e n t d'être appliquées de l a façon dont 
e l l e s se propagent actuellement dans l'intérêt de l'intégrité et de l a souve­
raineté des E t a t s , a b o u t i r a i e n t à un système de censure - q u ' i l s o i t fondé sur 
des critères nationaux ou i n t e r n a t i o n a u x - l e q u e l s e r a i t incompatible avec l e 
p r i n c i p e de l a liberté d'échange de l ' i n f o r m a t i o n . 

• • e 

"Les comjnunications s p a t i a l e s f a c i l i t e r o n t considérablement l a d i f f u s i o n 
et l'échange de 1 'inform.ation. Peut-être pas, t o u t e f o i s , dans l e secteur 
i n t e r n a t i o n a l . I l paraît plus probable que l'emploi de s a t e l l i t e s t e r r e s t r e s 
a r t i f i c i e l s ne sera p o s s i b l e - s i tant est q u ' i l l e s o i t - que sur l a base 
d'une série limitée de c o n d i t i o n s techniques, et uniquement en v e r t u d'accords 
intergouvernementaux régionaux. 

^ Le texte de l a Convention r e l a t i v e au d r o i t i n t e r n a t i o n a l de r e c t i f i c a t i o n , 
que l'Assemblée générale de 1'ОШ a adopté l e 16 décembre 1 9 5 2 , f i g u r e dans l e 
R e c u e i l des Traités des Nations Unies, N0 6280, V o l . 4 5 5 , p. 195-
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" I l est cependant inopportun et prématuré, s e m b l e - t - i l , dé d i s c u t e r , même 
de ce p o i n t de лгае, des règles i n t e r n a t i o n a l e s régissant l'emploi de commu­
n i c a t i o n s s p a t i a l e s . Les conférences administratives'mondiales dêa radiô-
communications de 1ЯГ1Т sur l e s communications s p a t i a l e s d i r e c t e s , prévues 
рога? 1977 et 1979, supprimeront l a r a i s o n d'êt̂ -e de bon nombre de problèmes 
p o l i t i q u e s et j u r i d i q u e s examinés au s e i n des organismes des Nations Unies". 

C. Mesures de p r o t e c t i o n 

66. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a f a i t l e s observations 
suivantes au s u j e t de l a p r o t e c t i o n de l a liberté de l ' i n f o r m a t i o n et de l ' e x e r c i c e 
des d r o i t s accompagnant l'expansion des média : 

"La p r o t e c t i o n e f f i c a c e de ces d r o i t s contre l e s abus ne peut être sauve­
gardée que sur l a base d'un système p o l i t i q u e et s o c i a l libéral et démocratique, 
t e l q u ' i l e x i s t e dans un grand nombre d'Etats s d'une p a r t , un code de pr a t i q u e 
et des mécanismes, de, contrôle pour l e s moyens d'information, fondés s\ir l'es 
p r i n c i p e s de l a c o n s t i t u t i o n et l e système j u r i d i q u e général, t e l s q u ' i l s se 
reflètent s o i t dans l e s s t a t u t s de personnes m o r a l e s - ( r a d i o d i f f u s i o n ) , s o i t dans 
l e s codes d'éthique p r o f e s s i o n n e l l e ( c o n s e i l s de presse) qui régissent l e s 
activités p u b l i c i t a i r e s des média; et d'autre p a r t , un ensemble de d i s p o s i t i o n s 
et de normes légales qui rendent p o s s i b l e l a r e c t i f i c a t i o n , l a réparation e i l e s 
sanctions en cas d'abus de l a liberté de l ' i n f o r m a t i o n . Des po u r s u i t e s s e r a i e n t 
notamment prévues dans-leiioas d ' u t i l i s a t i o n i l l i c i t e de dispositifs'd'écoute et 
de déclarations d i f f a m a t o i r e s , a i n s i qu'une législation sauvegardaiit l a v i e 
privée de l ' i n d i v i d u et l e d r o i t de r e c t i f i c a t i o n . En République fédérale 
d'Allemagne, l e s étrangers j o u i s s e n t de ces d r o i t s . Tout r e s s o r t i s s a n t étranger 
dont l e s libertés et l e s d r o i t s fondamentaux ont été violés par des p u b l i c a t i o n s 
a l e d r o i t de réclamer des dommages-intérêts. I l peut a u s s i demander l a 
r e c t i f i c a t i o n de l a p u b l i c a t i o n ou de 1'émission radiodiffusée en f a i s a n t 
v a l o i r que l e s passages contestés c o n s t i t u e n t une présentation erronée de f a i t s 
l e concernant personnellement. 

"Xa République fédérale d'Allemagne se félicite de tout e f f o r t v i s a n t à гше 
harmonisation appropriée de l a législation n a t i o n a l e à cet égard. En 
j u i l l e t 1974, l e Conseil des M i n i s t r e o du Co n s e i l de l'j'urope a approuvé une 
recommandation concernant l e d r o i t de r e c t i f i c a t i o n en matière de p u b l i c a t i o n s 
de presse et d'émissions radiodiffusées, qui a v a i t été établie avec l a p a r t i ­
c i p a t i o n de l a République' fédérale. Un appendice à c e t t e recommandation énonce 
l e s c o n d i t i o n s minimales qui doivent être respectées dans toute révision ou 
m o d i f i c a t i o n des normes n a t i o n a l e s p e r t i n e n t e s 

"Les gouvernements qui estiment nécessaire que l e d r o i t de r e c t i f i c a t i o n 
s'applique a u s s i entre Etats sont l i b r e s d'adhérer à l a Convention r e l a t i v e 
au d r o i t i n t e r n a t i p n a l de r e c t i f i c a t i o n [entrée en-vigueur en] 1962 ( R e c u e i l 
de traités des Nations Unies, No б280, V o l . 435, p. 193). 

"Ce double système d'autocontrôlé i n t e r n e d'une p a r t , et de r e c t i f i c a t i o n , 
de s a n c t i o n et de réparation de l ' a u t r e , est conforme.au caractère et au rôle 
des média dans une société p l u r a l i s t e l i b r e qui compte sur une i n f o r m a t i o n 

http://conforme.au
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complète, sur l e plan n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l . Chacun d o i t pouvoir accéder 
áans r e s t r i c t i o n à une grande diversité de sources d'information a f i n de 
connaître l e s vues d ' a u t r u i , pour être à même de se former une op i n i o n personnelle 
et de devenir -un membre a c t i f de l a société dans l e domaine p o l i t i q u e , s o c i a l 
et c u l t u r e l . 

" I l en va de même dans l e s rapports entre l e s peuples s seul гт échange 
d'informations sans r e s t r i c t i o n par-delà l e s frontières n a t i o n a l e s peut 
promouvoir l a compréhension réciproque, qui est une c o n d i t i o n préalable de l a 
paix dans l e monde. 

"Ces considérations soulignent l'importance p r i m o r d i a l e de l a liberté de 
l ' i n f o r m a t i o n t e l l e q u ' e l l e est énoncée à l ' a r t i c l e 19 du Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et dans l a résolution 59 ( l ) de 
l'Assemblée générale des Nations Unies s " l a liberté de l ' i n f o r m a t i o n est un 
d r o i t fondamental de l'homme et l a p i e r r e de touche de toutes l e s libertés 
à l a défense desq u e l l e s se consacrent l e s Nations Unies". 

X I . PAIX ET SECURITE . INTSMATIONiilES 

67. On a f a i t remarquer que l a technique moderne pouvait c o n s t i t u e r une menace 
рогдг l a p a i x et l a sécurité i n t e r n a t i o n a l e s ; • 

,"La technique de l'énergie nucléaire, par exemple, est d i f f i c i l e à 
d i s t i n g u e r de c e l l e de l a guerre nucléaire; l e s d e r n i e r s progrès de l a médecine 
ri s q u e n t f o r t d'être utilisés dans l e s centres q u i créent des armes b i o l o g i q u e s 
avant d'être appliqués dans l e s hôpitaux; e t , dans l e s pays c a p i t a l i s t e s , l e 
^ p r o f i t détermine largement l e rythme et l e s t y l e du progrès technique. "Ce 
défaut de l a technologie contemporaine est à l ' o r i g i n e de tout l e mouvement de 
"responsabilité s o c i a l e " q u i s'est développé depuis quelques années dans l e s 
m i l i e u x s c i e n t i f i q u e s , selon l e q u e l l e s s c i e n t i f i q u e s doivent être tenus pour 
responsables de l ' u t i l i s a t i o n qui est f a i t e de l e u r t r a v a i l . Mais qu'est-ce 
qu'user de l a science et l a technique et qu'est-ce qu'en abuser ; là encore, l a 
question est f o r t controversée. Ce qui est c l a i r , c'est que s i l a technique 
moderne protège davantage l'homme contemporain des ca p r i c e s et des calamités 
de l'environnement, e l l e est a u s s i source d'une nouvelle menace p u i s q u ' e l l e 
donne l e s moyens de détruire l'espèce humaine"5/. 

6 8 . Le Gouvernement de l a RSS de Biélorussie a f a i t l e s observations suivantes s 

"Au cours de ces dernières années, grâce à l ' a c t i o n puissante des f o r c e s 
éprises de p a i x , des résultats p o s i t i f s ont été obtenus en matière de 
l i m i t a t i o n de l a course aux armements et d'encouragement du désarmement. Mais 
on continue de consacrer d'énormes ressources à l a production et à l'amélioration 
des armements. Dans de nombreux pays, l ' o p i n i o n est largement répandue que 
l e s réalisations de l a science moderne devraient s e r v i r à mettre aU poi n t de 
nouveaux types d'armes de d e s t r u c t i o n massive et d'engins m i l i t a i r e s " . 

5/ Robin Clarke, o p . c i t . , p. 288. 
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69. Le Gouvernement de l a Côte d ' I v o i r e a f a i t l e s observations suivantes : 

"Le Gouvernement de l a Côte d ' I v o i r e q u i , pour un développement n a t i o n a l 
harmonieux, donne priorité à l'enseignement s c i e n t i f i q u e et technique, n'a 
aucune o b j e c t i o n particulière à l'égard des .points d e vue exprimés dans l e s 
rap p o r t s du Secrétariat général des Nations Unies sur l e s d r o i t s , de l'homme 
et l e s progrès de l a science et de l a technique. • 

"T o u t e f o i s , conscient de l'importance de l a science et de l a technique dans 
l e développement économique et s o c i a l , l e Gouvernement i v o i r i e n souhaite.que 
l e s p r o d u i t s de ces deux éléments moteurs soient utilisés à des f i n s p a c i f i q u e s 
et humanitaires pour l e bonheur, l a dignité et l a sécurité de l'homme". 

70. Le Gouvernement de l a RSS d'Ukraine a présenté l e s observations ci-après au 
s u j e t des conséquences de l ' u t i l i s a t i o n des progrès de l a science et de l a technique 
à des f i n s m i l i t a i r e s et non humanitaires : 

"Le développement des-armements absorbe des ressources immenses et diminue 
beaucoup l e montant des capitaux d i s p o n i b l e s à des f i n s c i v i l e s , sans p a r l e r 
des fonds q u i pourra i e n t s e r v i r à améliorer l e niveau de v i e des t r a v a i l l e u r s 
pour l e u r permettre de j o u i r pleinement des d r o i t s proclamés dans l a Déclaration 
u n i v e r s e l l e des; d r o i t s de l'homme e t l e s pactes r e l a t i f s aux d r o i t s de. l'homme. 

" L ' a u ^ e n t a t i o n des dépenses m i l i t a i r e s et l a course aux armements ne permettent 
pas au progrès s c i e n t i f i q u e de se développer de façon à élever l e niveau de 
v i e des t r a v a i l l e u r s . Au c o n t r a i r e , e l l e s entraînent une augmentation des 
impôts, l a hausse des p r i x , l e chômage et l a misère. La t e n s i o n i n t e r n a t i o n a l e 
engendrée par l e s menées b e l l i q u e u s e s l i m i t e l e s possibilités d'exercice des 
d r o i t s p o l i t i q u e s , sociaux, économiques, c i v i l s et c u l t u r e l s . En même temps, 
l e s c o n f l i t s armés s'accompagnent nécessairement d'une st a g n a t i o n de l a 
recherche à des f i n s p a c i f i q u e s et d'une v i o l a t i o n caractérisée de tous l e s 
d r o i t s de l'homme, et notamment du plu s sacré d'entre eux, l e d r o i t à l a v i e . " 

71. L'Agence i n t e r n a t i o n a l e de l'énergie atomique a communiqué l e s observations 
suivantes s 

"On peut c i t e r l e s g a r a n t i e s mises au p o i n t et appliquées par l'Agence 
conformément aux d i s p o s i t i o n s du Traité sur l a non-prolifération des armes 
nucléaires .....L'Agence va présenter à l a Conférence des p a r t i e s chargée de 
l'examen du traité, qui se t i e n t en 1975» des rapports sur l e s activités q u ' e l l e 
a e n t r e p r i s e s aux termes de ce traité. I l ne s ' a g i t pas seulement des garanties 
mais de tout ce que f a i t l'Agence pour f a v o r i s e r l a c o l l a b o r a t i o n i n t e r n a t i o n a l e 
en matière d ' u t i l i s a t i o n s p a c i f i q u e s de l'énergie atomique." 

L'Organisation de l ' a v i a t i o n c i v i l e i n t e r n a t i o n a l e a déclaré ce qui s u i t г 

"Toutes l e s activités de notre o r g a n i s a t i o n v i s e n t à assurer un dévelop­
pement sûr et ordonné de l ' a v i a t i o n c i v i l e q u i , s e l o n l e s termes du préambule 
de l a Convention r e l a t i v e à l ' a v i a t i o n c i v i l e i n t e r n a t i o n a l e "peut c o n t r i b u e r 
puissamment à f a i r e naître et à ma i n t e n i r entre l e s n a t i o n s et l e s peuples du 
monde l'amitié et l a compréhension". 
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L'Organisation météorologique mondiale a déclaré : 

."Les progrès de l a météorologie et ceux d'autres techniques utilisées 
aujourd'hui à des f i n s météorologiques f o n t q u ' i l est encore plus nécessaire 
d'appliquer des plans et des programmes conçus et réalisés à l'échelle mondiale. 
L'interdépendance' de toutes l e s n a t i o n s en est a i n s i rendue encore plus 
s e n s i b l e . Par exemple, le'programme de l a V e i l l e météorologique mondiale 
suppose que l e s centres météorologiques mondiaux, régionaux et nationaux 
fonctionnent de façon parfaitement coordonnée. Les activités de l'OMM sont 
organisées de façon que tous l e s E t a t s y apportent l e u r c o n t r i b u t i o n e t en 
t i r e r i t avantage." 

X I I . ORGANISMES CHARGES DE L'EVALUATION DES TECHNIQUES 

72.. Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a décrit un aspect de 
l ' o r g a n i s a t i o n de ses s e r v i c e s d'évaluation s 

"PoTir élaborer sa p o l i t i q u e en matière d ' o r g a n i s a t i o n et d'aménagement du 
marché du t r a v a i l , l a République fédérale d'Allemagne s ' e f f o r c e de rassembler 
de hômbreuses, données r e l a t i v e s aUx e f f e t s p o s i t i f s et négatifs du progrès 
s c i e n t i f i q u e et technique sur l e s c o n d i t i o n s de v i e . En p a r t i c u l i e r , e l l e 
encourage Ьеадсоир les. recherches consacrées aux. ra p p o r t s entre le.progrès 
s c i e n t i f i q u e et technique et l'évolution s o c i a l e . La Commission de l'év-olution 
économique et s o c i a l e et l e C o n s e i l allemand de l a productivité peuvent s e r v i r 
d'exemples à cet égard. 

" L a Commission de l'évolution économique et s o c i a l e , créée par l e Gouver­
nement fédéral en tant qu'organe indépendant pour l a période 1975-1976, s u i t 
attentivement l e progrès s c i e n t i f i q u e et technique, l'évolution s o c i a l e et 

. l e u r i n f l u e n c e sur l ' i n d i v i d u et l a société, La Commission c o n f i e à des 
s c i e n t i f i q u e s et à' des i n s t i t u t s de recherche des travaux v i s a n t à o b t e n i r 
des données nouv e l l e s sur l e secteur économique et s o c i a l et sur l'enseignement 
pour f a v o r i s e r l a mise au p o i n t d'une p o l i t i q u e s o c i a l e . La Commission présen­
t e r a sous forme résumée l e s résultats de ses recherches et ses recommandations 
dans un rapport f i n a l , détaillé." 

73« Le Gouvernement i r a k i e n a f a i t r e s s o r t i r l a nécessité d'étudier, sur l e p l a n 
i n t e r n a t i o n a l , l e s problèmes posés par l e s progrès de l a science, et' de l a technique : 

" I l est également nécessaire d'établir une commission s c i e n t i f i q u e spéciale 
pour étudier l e s e f f e t s du progrès s c i e n t i f i q u e en ce q u i concerne ses e f f e t s 
néfastes ou pour assurer l e s d r o i t s de l'humanité tout entière et ce, d'une 
façon permanente et c o n s t r u c t i v e , et f o u r n i r aux E t a t s l e s s o l u t i o n s q u ' e l l e 
o b t i e n d r a dans l e s deux domaines mentionnés." 
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X I I I . OBSERVATIONS COIt-ÍUMQÜEES Р М LES GOUVERÏÏEI-ffiïïTS EIT CE QUI CONCERNE LES ETUDES 
DEJA REALISEES CONEORÎ'IEl-IENT AUX DISPOSITIONS DE LA RESOLUTION 2450 ( X X I I l ) DE 
L'ASSEMBLEE GENERALE ET DE LA RESOLUTION 10 (XXVIl) DE LA COî#IISSION ET LES 
ETUDES NON ENCORE ACHEVEES 

74- Le Gouvernement de l a RSS de Biélorussie a f a i t l e s observations suivantes : 

" L ' o r g a n i s a t i o n des Nations Unies et ses organes cho.rgés de l'examen des 
questions r e l a t i v e s au progrès s c i e n t i f i q u e et technique devraient continuer 
d'accorder beaucoup d ' a t t e n t i o n à ces problèmes. Les résolutions 3026 (XSVIl) 
et 3150 ( X X V I I l ) de l'Assemblée générale s u r ' l ' u t i l i s a t i o n du progèrs de l a 
science et de l a technique dans l'intérêt de l a p a i x et du développement 
s o c i a l ' , a i n s i que l a résolution 2 (XXX) de l a Conmission des d r o i t s - d e l'homme 
sur l e s 'Droits de l'homme et l e progrès de l a science et de l a technique' 
c o n s t i t u e n t l e s d i r e c t i v e s e s s e n t i e l l e s dans ce domaine. De l ' a v i s de l a 
RSS de Biéloiu-ssie, l e s reconmiandations contenues dans ces résolutions devraient 
s e r v i r de base à l'élaboration de mesures i n t e r n a t i o n a l e s r e l a t i v e s airs d r o i t s 
de l'homme et au progrès s c i e n t i f i q u e et technique. 

"Mais on s ' e f f o r c e aujourd'hui encore de ne pas t e n i r compte des p r i n c i p e s 
importants énoncés dans l e s résolutions susmentionnées de l'Assemblée générale 
et de l a Commission des d r o i t s de l'homme. Comme on l ' a f a i t justement 
remarquer à l a trentième s e s s i o n de l a Commission des d r o i t s de l'homme, sur 
envi r o n 20 études rédigées par l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme, du Secrétariat 
des Nations Unies, t r o i s seulement t r a i t e n t des conséquences du progrès 
s c i e n t i f i q u e et technique s u r l ' e x e r c i c e des d r o i t s économiques, sociaijx et 
c u l t u r e l s et des autres d r o i t s de l'homme. Ces études i n s i s t e n t exagérément 
sur des questions secondaires concernant l e s conséquences du progrès de 
l'électronique sur d i v e r s aspects de l a v i e privée, au l i e u de s'attaquer à 
des problèmes e s s e n t i e l s t e l s que l a défense des d r o i t s sociaux et économiques, 
l'amélioration du niveau de v i e , de l'enseignement et de l a c u l t u r e , l a 
formation du personnel qualifié, compte tenu des progrès de l a science et de l a 
techniqtie, et l a p r o t e c t i o n des masses contre l e s inégalités s o c i a l e s et 
matérielles. La RSS de Biélorussie estime absoluiflent i n d i s p e n s a b l e que l e 
Secrétariat des Nations Unies prenne des d i s p o s i t i o n s pour qu'à l ' a v e n i r ses 
études reflètent pleinement l e s d i s p o s i t i o n s des résolutions susmentionnées 
de l'Assemblée générale^ et de l a Commission des d r o i t s de l'homme et t r a i t e n t 
de problèmes fondamentaux, notamment de ceux mentionnés au paragraphe 3 de l a 
résolution 2 (XXX) de l a Commission des d r o i t s de l'homme. 

" I l s u f f i t de j e t e r un coup d ' o e i l sur l e s études déjà réalisées par l e 
Secrétariat des Nations Unies pour co n s t a t e r q u ' e l l e s sous-estiment grossière­
ment l ' i n f l u e n c e des'facteurs sociaux et économiques, et en p a r t i c u l i e r c e l l e 
de l a nature du système s o c i a l , sur l ' e x e r c i c e des d r o i t s de l'homme compte tenu" 
du progrès s c i e n t i f i q u e et technique. Ces études ne font aucune d i s t i n c t i o n 
réelle entre l e s conséquences s o c i a l e s du progrès s c i e n t i f i q u e et technique 
suivant que l ' o n a a f f a i r e au système c a p i t a l i s t e ou au système s o c i a l i s t e . 
Or, pour être o b j e c t i f , i l f a u t absol'ument t e n i r compte du fonctionnement de 
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tous l e s systèmes dont sont dotés l e s d i v e r s E t a t s Membres des Nations Unies. 
Dans l e système c a p i t a l i s t e , l e progrès s c i e n t i f i q u e et technique entraîne 
l'accroissement des p r o f i t s des monopoles, l e développement du chômage, de 
l ' e x p l o i t a t i o n , de l'inégalité s o c i a l e et matérielle, l a di m i n u t i o n du revenu 
des t r a v a i l l e u r s , l'accroissement du coût des s e r v i c e s sociaux, e t c . Par 
contre, dans une société s o c i a l i s t e , l e progrès s c i e n t i f i q u e et technique se 
t r a d u i t par une mise en v a l e u r plus rapide de ressources et de moyens considé­
r a b l e s . Le système s o c i a l i s t e de l a propriété, l ' o r g a n i s a t i o n planifiée de l a 
production, l a p a r t i c i p a t i o n a c t i v e des t r a v a i l l e u r s à l ' o r g a n i s a t i o n et à l a 
g e s t i o n de l'économie, tout c e l a contribue à créer des c o n d i t i o n s d ' u t i l i ­
s a t i o n optimale au progrès de l a science et de l a technique au s e r v i c e du 
bien-être de l'homme. Dans l a s t r u c t u r e s o c i a l i s t e , l e progrès économiqtie, 

• s c i e n t i f i q u e et technique est subordonné aux o b j e c t i f s du développement intégral 
de l ' i n d i v i d u et d'une s a t i s f a c t i o n toujours plus complète des besoins matériels 
et c u l t u r e l s du p u b l i c . 

"En c o n c l u s i o n , on d o i t r e g r e t t e r que l e s études rédigées j u s q u ' i c i par 
l e Secrétariat des Nations Unies ne fassent pratiquement pas état des 
documents communiqués aux Nations Unies concetnant l e s réalisations des pays 
s o c i a l i s t e s , et en p a r t i c u l i e r de l'URSS et de l a RSS de Biélorussie, en ce 
qu i concerne l a défense des d r o i t s de l'homme, compte tenu du progrès s c i e n t i ­
f i q u e et technique. Pour que ces études s o i e n t complètes i l f a u d r a absolument 
t e n i r compte de l'expérience des pays s o c i a l i s t e s dans ce domaine." 

75 • Le Gouvernement de l a République fédérale d'Allemagne a f a i t l e s observations 
suivantes au s u j e t de l'étude sur l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l a personne contré 
l e s dangers que présente l e recours à des systèmes de f i c l i i e r s n ominatifs 
automatisés : 

"Le Gouvernement fédéral a c c u e i l l e favorablement l e s p r o p o s i t i o n s r e l a t i v e s à 
l a création d'un r e g i s t r e i n t e r n a t i o n a l pour l e contrôle des banques de données 
personnelles t e l l e s q u ' e l l e s f i g u r e n t dans l e document E/CN.4/II42 (par. 277)» 
Un c e r t a i n nombre de p r i n c i p e s y sont enumeres q ui ont déjà été r e p r i s 
p a r t i e l l e m e n t par l a législation n a t i o n a l e en vue d'assurer l e u r a p p l i c a t i o n 
u n i f озяпе. " 

76. Le Gouvernement de l a RSS d'Ukraine a présenté l e s observations suivantes au 
s u j e t des études précédemment publiées : 

"La RSS d'Uliraine accorde une grande importance aux études consacrées à c e t t e 
question par l e s Nations Unies et estime q u ' e l l e s devraient être fondées sur 
l e p r i n c i p e s e l o n l e q u e l l e progrès s c i e n t i f i q u e et technique est inséparable 
du système s o c i a l , économique et p o l i t i q u e d'un pays considéré. A i n s i , par 

. exemple, dans l e système c a p i t a l i s t e , où e x i s t e n t l a propriété privée des 
moyens dé production et l ' e x p l o i t a t i o n de l'homme par l'homme, l e s réalisations 
de l a science et.de l a technique ne servent nullement l e s intérêts des masses. 
B i e n que l e progrès s c i e n t i f i q u e et technique entraîne un accroissement de l a 
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production, l e s t r a v a i l l e u r s des pays c a p i t a l i s t e s continuent d'être exploités 
et l e chômage augmente. Aujourd'hui encore des m i l l i o n s d'hommes ne peuvent 
j o u i r du d r o i t au t r a v a i l proclamé dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s 
de l'homme et dans l e Pacte i n t e r n a t i o n a ; l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s . Dans l e u r course au p r o f i t , l e s monopoles ne r e c u l e n t 
devant aucune v i o l a t i o n des d r o i t s ' e t libertés fondamentales de l'homme'. 

"Le système s o c i a l i s t e est fondamentalement différent. En ESS' d'Ukraine, 
comme dans toutes l e s Républiques de l'Union, l a révolution s c i e n t i f i q i i e et 

• technique est entièrement intégrée à l a c o n s t r u c t i o n s o c i a l i s t e . •'On' dispose 
aujourd'hui d'une expérience très r i c h e sur l a façon dont on peut u t i l i s e r 
l e s d e r n i e r s progrès de l a science et de l a technique pour élever encore 
davantage l e niveau de v i e et g a r a n t i r toujours pltis l ' e x e r c i c e des d r o i t s et 
des libertés. Malheureusement, i l f a u t f a i r e remarquer que l e s succès \ 
remportés par l a RSS d'Ukraine et l e s a i i t r e s pays s o c i a l i s t e s dans l ' a p p l i ­
c a t i o n des résultats du progrès s c i e n t i f i q u e et technique n'ont pas-été 
suffisamment reflétés dans l e s études et rapports présentés j u s q u ' i c i "par l e 
Secrétariat des Kations Unies. On peut c i t e r par exemple l e s documents 
E/crr.4/1028 et Add. 1-6, E/CN .4/1O84, E/CÏÏ . 4 /III6 et C o r r . l et Add. 1-3 et 
E/CK.4/1142 et G o r r . l et Add.!.. 

"ha RSS d'Ukraine s o u h a i t e r a i t appeler l ' a t t e n t i o n du Secrétaire général 
des Nations Unies sur l e f a i t q u ' i l est absoliunent inacceptable de passer 
sous silence-1 'expérience p o s i t i v e des pays s o c i a l i s t e s l o r s de l a rédaction 
des rapports et études des Nations Unies." 

77• Ls même gouvernement a f a i t également l e s p r o p o s i t i o n s suivantes : 

"De l ' a v i s de l a RSS d'Ukraine, l e s prochaines études consacrées aux 
d r o i t s de l'homme et au progrès s c i e n t i f i q u e et technique devraient f a i r e 
r e s s o r t i r que l a l u t t e pour l a p a i x et l a sécurité i n t e r n a t i o n a l e s pour l a 
coexistence p a c i f i q u e et l a coopération entre pays dotés de systèmes вос1агдх 
et économiques différents c o n t r i b u e r a à rendre plus e f f i c a c e l ' u t i l i s a t i o n des 
progrès de l a science et de l a technique pour l e b i e n de l'humanité. 

"La RSS d'Ulcraine souligne que l e s études consacrées aux d r o i t s de l'homme 
et au progrès s c i e n t i f i q u e et technique doivent refléter l e f a i t que l ' i n s t a u ­
r a t i o n des d i c t a t u r e s f a s c i s t e s et l e pouvoir q u ' e l l e s exercent excluent 
inéluctablement que l e s progrès de l a science et de l a technique servent à 
améliorer l e niveau de v i e et à g a x a n t i r l ' e x e r c i c e des d r o i t s de l'homme." 

7 8 . Le Gouvernement de l'URSS a communiqué l e s observations suivantes au s u j e t des 
études consacrées aux d r o i t s de l'homme et au progrès s c i e n t i f i q u e et technique s 

"L'existence en URSS d'un système de d i s p o s i t i o n s législatives v i s a n t 
spécialement à protéger l e s d r o i t s et libertés des êtres h-umains face à un 

. développement de plus en plu s rapide de l a technique g a r a n t i t que l e s réali­
s a t i o n s de l a révolution s c i e n t i f i q u e et technique sont utilisées strictement 
et exclusivement pour l e b i e n de l'homme et de l'humanité. 
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'̂ Les Nations Unies doivent c o n t r i b u e r à créer dans toute l a mesure du 
p o s s i b l e une s i t u a t i o n s a t i s f a i s a n t e dans ce domaine. A cet égard, on peut 
noter que l e s études consacrées par l e Secrétariat des Nations Unies à 
l ' i n c i d e n c e du progrès s c i e n t i f i q u e et technique sur l e s d r o i t s de l'homme 
jouent certainement un rôle p o s i t i f . .On constate cependant que dans l e s 
rapports préliminaires sur c e t t e question distribviés aux E t a t s Membres deë 
Nations Unies, on f a i t xme place t r o p grande à des questions secondaires 
r e l a t i v e s à l ' i n c i d e n c e du progrès de^ techniques électroniques sur c e r t a i n s 
aspects de l a v i e privée, e t c . , a l o r s que l ' o n néglige des problèmes d'impor­
tance c a p i t a l e , t e l s que l a p r o t e c t i o n des d r o i t s économiques et sociaux, 
l'amélioration du niveau de v i e et du niveau de l'éducation et de l a c u l t u r e , 
l a formation du personnel qualifié compte tenu des progrès de l a science et de 
l a teoimique, et l a p r o t e c t i o n de vastes secteurs de l a p o p u l a t i o n contre l e s 
inégalités s o c i a l e s et matérielles. I l s ' a g i t des qiiestions mises en l\imière 
dans l e s résolutions 3026 (XXVIl) et 3150 ( X X V I I l ) de l'Assemblée générale. 
I l paraît in d i s p e n s a b l e de r e s p e c t e r pleinement l e s d i s p o s i t i o n s des résolutions 
susmentioïmées de l'Assemblée générale dans tous l e s travaux consacrés ulté­
rieurement à c e t t e question;. . 

'l'analyse des rapports préliminaires r e l a t i f s à l ' i n c i d e n c e des progrès 
s c i e n t i f i q u e et technique sur l e s d r o i t s de l'homme montre que ces rapports 
ne tiennent pratiquement pas compte de l'expérience p e r t i n e n t e des pays 

; . s o c i a l i s t e s n i des documents précédemment f o u r n i s au Secrétariat des Nations 
Unies; au s u j e t de ce que l'Union soviétique a réalisé pour g a r a n t i r l e s d r o i t s 
dS;-l'homme dans une période de développement s c i e n t i f i q u e et technique. I l 
est i n a d m i s s i b l e de l a i s s e r se perpétuer une t e l l e s i t u a t i o n , q u i a b o u t i t à 
donner une image unilatérale de l ' i n c i d e n c e des progrès de l a science et de l a 
technique, sur l e s d r o i t s et l e s libertés fondamentales des t r a v a i l l e u r s . " ' 


